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Instrukcja wazna dla urzagdzen wyprodukowanych po: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija —
jrenginiai, kurie buvo pagaminti nuo: / Lieto$anas instrukcija ieficém izgatavotiem péc: / Utmutato a utan gyartott késziilékekhez: / Manualul de utilizare
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Mieszadto Elektryczne
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

Elektrické Michadlo
Navod k obsluze se zaruénim listem

Elektrické MieSadlo
Uzivatel'ska priru¢ka so zaruénym listom

Elektrinis MaiSytuvas
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Elektrisks Maisitajs
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

Elektromos Keverégép
Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel

Amestecator Electric
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie -

Elektrisches Riihrwerk 3
Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

Elektricno mesalo
Navodila za uporabo z garancijskim listom

Elektricna mjesalica
Upute za uporabu s jamstvenim listom

Enektpuyecka 6bpkanka
MHCTpYKUMM 33 eKkcrnoaTaums ¢ rapaHuoHHa KapTa

Miwanka enekTpuyHa
IHCTpyKUist 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTInHUM TarnoHOM

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w catosci
bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez uprzedniego
powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu spolecnosti
Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto zmény nemohou byt
zéakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materidly si chrdnené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie ¢asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu
spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prislusenstva, bez
predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemdézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis krinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim*
sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teisg jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be i$ankstinio jspé&jimo. Sie poky¢iai negali biti skundo
dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiestbu. Lieto$anas Instrukcijas kopésana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekri$anas
ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arf komplektacijas izmainu bez iepriek$éja pazinojuma. Sis izmainas nevar bat par
pamatu produkta reklamésanai. LietoSanas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerzéi jogokkal védve. A Hasznalati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irasos
engedélye nélkiil tilos A Dedra Exim fenntartja maganak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat. Ezek
Toate drepturile rezervate. Aceastd redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si distribuirea
partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim fsi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si constructive sau
de completare a dispozitivului fara o notificare prealabilda. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de deservire accesibila pe
pagina www.dedra.pl

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche
Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie Anderungen in
der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts bilden. Die
Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so zas€itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po delih ali v
celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te
spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka Dedra
Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavr§nih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati osnovu za
reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

Bcuykm npaBa 3anaseHu. ToBa npousBedeHne e 3alUTEHO C aBTOPCKW npaBa. 3abpaHeHo e KonMpaHeTo Wn pasnpoCTPaHEHMETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutensa Ha yactu unu mnsusno 6e3 paspelwenveto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3Ba npaBoTO Aa npaBv MPOMEHW B Au3aiiHa, TexHukata u
okoMnnekToBkaTa 6e3 npeaBapuTenHo yBedomneHue. Te3u NpoMeHn He MoraTt Aa 6GbAaT OCHOBaHWE 3a peknamvpaHe Ha npoaykta. PbkoBoAcTBOTO 3a
notpebuTens e Ha pasnonoxeHune Ha agpec www.dedra.pl

Bci npaBa 3axueHi. Lis po6oTta 3axuiieHa aBTopcbkM npasoM. KonitoBaHHs abo posnoBciopkeHHs MocibHuka kopucTyBaya noBHicTio abo yacTkoBo 6e3
po3sony koMnaHdii Dedra Exim 3a6opoHeHo Komnanis Dedra Exim 3anuwae 3a co6oto npaBo BHOCUTU 3MiHW B KOHCTPYKLIitO, TEXHIYHI XapaKTepucTuku ta
KomnnekTauito 6e3 nonepeaHbLoro noeigomneHHs. Lli 3miHn He moxyTb 6yTu nigcTtaBolo ANs peknamu npogdykty. MNMociBHMK KopucTyBaya AOCTYMHWIA 3a
nocunaHuam www.dedra.pl

Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhet6ség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt / Kontakt /
Kontakt/ CBbpxeTe ce c:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl

INSTRUKCJA ORYGINALNA 7930.240123.V5



1. Zdjecia i rysunki
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Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogramui / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der verwendeten Piktogramme / Opis
piktogramov / Opis piktograma/ OnucaHue Ha nuKTorpaMmuTe
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priruckou / Privaloma: perskaitykite
aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az utmutatoét / Obilgatoriu:
cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: proéitajte upute za uporabu/ 3anoseara:
npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba

Nakaz: stosowac okulary ochronne/ Pfikaz: pouzivejte ochranné bryle/ Prikaz: pouzivajte ochranné okuliare/ Privaloma: naudoti apsauginius akinius/
Noradijums: nésajiet aizsargacenes/ Utasitas: viseljen védészemiiveget/ / Obligatoriu: folositi ochelari de protectie/ Gebot: schutzbrille tragen / Zahteva:
uporabljajte zas¢itna ocala / Naredba: koristite zastitne naocale / MpeanasHu mepku: n3nonasanTte nNpegnasHu ounna / Pekomenaauis: kopuctyBaTucs
3aXUCHUMMU OKyNsipammn

Nakaz: stosowa¢ srodki ochrony drog oddechowych/ pfikaz: pouzivejte prostfedky pro ochranu dychacich cest/ Prikaz: pouzivajte ochranné
prostriedky na ochranu dychacich ciest/ Privaloma: naudoti kvépavimo taky apsaugos priemones/ Pieprasijums: izmantot elpcelu attiecigu aizsardzibu/
Utasitas: hasznaljon léguti védelmi felszerelést/ Obligatoriu: utilizati echipament de protectie a cailor respiratorii/ Gebot: atemschutzgerate benutzen/
Brezpogojna obveznost: uporabljati sredstva za za$¢ito dihal/ Naredba: koristite zastitu diSnih puteva / 3agbmxutenHo: ianonssainte guxarenHa
3awmTa / O60B'A3KOBO: BUKOPUCTOBYBATU 3aCO6K 3aXMCTy OpraHiB AUXaHHs

Uzywac¢ ochronnikéw stuchu / Pouzivejte ochranu sluchu/ Pouzivajte chranic¢e sluchu/ Privaloma: naudoti apsauginius akinius/ Lietojiet dzirdes
aizsardzibas Iidzek|us/ Utasitas: hasznaljon fiilvédét/ Trebuie sa folosi-ti aparate pentru protectia auzului/ Der gehdrschutz ist zu benutzen / Zahteva:
uporabljajte zas¢ito za sluh/ Naredba: koristite zastitu za sluh / HoceTe 3awuta Ha ywute / HociTb 3acobu 3axucTy opraHis cnyxy

Rodzaj gwintu/ Druh zavitu/ Druh zavitu/ Sriegio rasis/ Vitnes veids/ Menet tipusa/ Tip filet/ Gewindeart / Vrsta navoja / Vrsta niti / Bug Ha pes6ata /
Twvn pispbun

Informacja: Predko$¢ obrotowa/ Informace: Otackova rychlost/ Informacia: Uhlova rychlost/ Informacija: Stkiy skaicius/ Informacija: Griezes atrums/
Tajékoztato: Fordulatszam/ Informatie: Viteza de rotatie/ Information: Drehzahl / Informacije: hitrost / Informacije: Brzina rotacije / MHdopmauus:
ckopocT / IHcbopmauis: LBuakicTe

Szerokos¢ mieszadta/ Sitka michadla / Sirka miesadla / Maiytuvo plotis / Maisitaja platums / Keverdszar szélessége / Latimea agitatorului / Breite
des Rihrwerks / Sirina mes$ala / Sirina mijeSalice / LUnpnHa Ha 6bpkankaTta / lnpuHa miwanku

Informacja: Elektryczna regulacja predkosci obrotowej/ Informace: Elektricka regulace otackové rychlosti/ Informacia: Elektricka regulacia uhlovej
rychlosti/ Informacija: Elektrinis sdkiy reguliavimas / Informacija: Rotacijas atruma elektriska reguléSana/ Tajékoztato: Elektronikus fordulatszam
szabalyozas/ Informatie: Reglarea electrica a vitezei de rotatie/ Information: Elektrische Drehzahlregelung / Informacije: Elektri€ni nadzor hitrosti /
Informacije: Elektronska kontrola brzine / MHdopmauus: Enektpuiecku koHTpon Ha ckopocTTa / IHdbopmauis: EnekTpuyHe perynioBaHHS LWBUAKOCTI

Informacja: urzadzenie w drugiej klasie ochronnosci / informace: zafizeni v druhé tfidé ochrany / informéacia: zariadenie v druhej triede ochrany /
informacija: jrankio saugumo nuo elektros smagio klasés / informacija: ierice atbilst otrajai aizsardzibas klasei / informacié: a termék masodik osztalyu
besorolassal rendelkezik / informatie: dispozitiv din clasa a doua de protectie impotriva / information: das geréat besitzt die zweite klasse/ Informacija:
naprava zascitnega razreda 2/ Informacije: uredaj s drugim razredom zastite / Indbopmaums: ycTpoincTBo B knac Ha 3awmta |l / Indpopmauis: npuctpin
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16. Karta gwarancyjna
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Deklaracja zgodnosci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnosci nalezy sie skontaktowa¢ z Dedra Exim
Sp. z 0.0.
Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia
oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1.Regulator predkosci, 2. Wiacznik, 3.Gniazdo szczotek, 4. Mieszak

3. Przeznaczenie urzadzenia

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnos$ci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg

traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci waznos$¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Praca dorywcza S2 10 min.
Uzytkowanie elektronarzedzia w pomieszczeniach zamknietych
wymaga sprawnie dziatajgcej wentylacji

5. Dane techniczne

Model DED7930
Silnik elektryczny komutatorowy
Napigcie pracy [V] 230
Czestotliwos¢ [Hz] 50
Moc znamionowa silnika [W] 1600
Predkosci obrotowe

Bieg | [min'] 180-460
Bieg II[min‘}] 300-750
Masa [kg] 5
llo$¢ mieszakow 1
Typ gwintu mieszaka M14

Emisja hatasu (wg ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 Aneks A 2/95):

poziom ci$nienia dzwieku Lra [dB(A)] 84.0
poziom mocy dzwieku Lwa[dB(A)] 95.0
Niepewno$¢ pomiaru Kpa/Kwa [db] 3
Poziom drgan zmierzony na rekojesci

[m/s?] 4,24
Niepewno$¢ pomiaru K [m/s?] 15
Stopien ochrony IP IP 20

Klasa ochronnosci Il

Informacja na temat drgan i hatasu
Wartos$¢ tgczona drgan an oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg
EN 62841-2-10 i podano w tabeli.
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 62841-1, warto$ci podano
powyzej w tabeli.

Hatas moze spowodowac uszkodzenie stuchu, podczas
A UWAGA pracy zawsze nalezy uzywac srodkéw ochrony stuchu!
Deklarowana tgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metoda badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzgdzenia z
drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany do wstepnej
oceny narazenia na drgania.
Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzadzenia moze sig roézni¢
od zadeklarowanych warto$ci, w zalezno$ci od sposobu uzycia narzedzi

roboczych, w szczegoélnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia $rodkéw majgcych na celu ochrone operatora. Aby
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doktadnie oszacowaC narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania,
nalezy wzig¢ pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce
takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie
jest uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
A UWAGA przy urzadzeniu odiagczonym od zrédta zasilania.
Przed pracg upewni¢ sie, ze pojemnik z mieszanym materiatem jest stabilnie
zamocowany. Mieszak mocno wkreci¢ za pomocag dwéch kluczy (22 mm) w
tuleje mieszadta. (Rys. A poz. 6) Jeden klucz nalezy umiesci¢ na wale

mieszalnika, a drugi na 6-katnej czesci mieszadta i mocno dokreci¢. Przy
odkrecaniu mieszaka czynnosci wykona¢ w odwrotnej kolejnosci.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podigczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowe;j.
Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢ wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzgdzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalny przekrdj Minimalna wartos¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]
1400+2300 15 16
Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekroj zyly nie byt
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby
w czasie pracy nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywac uszkodzonych
przedtuzaczy. Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego.
Nie ciagna¢ za przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie

do pracy”.

Moc urzadzenia [W]

Mocno chwyci¢ mieszadto tak by uchwyt z wigcznikiem znajdowat sie po prawej
stronie. Nacisngé przycisk (rys. A poz. 4) uniemozliwiajgcy przypadkowe
uruchomienie. Nastgpnie przycisna¢ przycisk wtacznika.

Aby zakonczy¢ prace nalezy pusci¢ przycisk wtacznika. Podczas wigczania
mieszadta przyja¢ stabilng postawe.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Urzgdzenie posiada dwie predkosci: bieg wolny i bieg szybki. W celu zmiany
predkosci kazdorazowo wytgczy¢ urzadzenie, a nastepnie obréci¢ pokretto
zmiany biegu o 180° (Rys. A poz. 4). Czynno$¢ tg wykonujemy po catkowitym
zatrzymaniu urzadzenia. W przypadku gdy przy zmianie potozenia pokretto
stawia opdr obréci¢ koncéwke robocza o niewielki kat. Predkosci oznaczone s3:
| gdzie predkosci 180-460 RPM,Il gdzie predkosci 300-750 RPM. Proces
mieszania prowadzi¢ z zaleceniami producenta mieszanego materiatu. Przy
zanurzaniu lub wyjmowaniu mieszaka redukowaé stopniowo predkosc¢ obrotéw
za pomocg regulatora predkosci obrotowej (Rys. A poz.3). Po kompletnym
zanurzeniu predko$¢ zwigkszy¢é do maksimum, aby zagwarantowaé
wystarczajgce chtodzenie silnika. Podczas procesu mieszania poruszac
mieszadtem w réznych kierunkach. Miesza¢, az cata substancja zostanie
catkowicie wymieszana. Po zakonczeniu pracy umy¢ i mieszak.

AUWAGA Nie zblizaé rak do wirujacego mieszaka i innych

elementow.

10. Biezgce czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé przy
A UWAGA urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.
Biezgce czynnosci obstugowe nalezy prowadzi¢ przy wyjetej z gniazdka
wtyczce. Okresowo weryfikowa¢ stan techniczny mieszadta: regularnie czysci¢
mieszadto oraz mieszaki. Przy kazdej okazji oczyszcza¢ wloty powietrza
chfodzacego silnika elektrycznego. Czynnos$¢ tg najlepiej wykonywaé przy
pomocy sprezonego powietrza. Regularnie smarowac olejem maszynowym (np.
WD-40) cze$¢ chwytows.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowac sie¢ z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukcji.
Przy zamawianiu czgéci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotaczyé wypetniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystagpieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna

Rozwiazanie

Mieszadto nie Kabel zasilajacy Wocisng¢é  gtebiej wtyczke do
dziata jest Zle gniazdka, sprawdz kabel zasilajgcy

podtaczony lub

uszkodzony
\r/nVagrr]\;aZidlC(iL;nIe Sprawdzi¢ napiecie w gniazdku lub
'a naple czy nie zadziatat bezpiecznik
sieciowego
Zuzyte szczotki . ’
silnika Przekazaé rzadzenie do naprawy
Uszkodzony . ’
wigcznik Przekazaé rzadzenie do naprawy
Urzadzenie .
rusza z Zlatgkne fozyska Przekazaé rzadzenie do naprawy
trudem stinika
Zapchane
otwory Oczysci¢ otwory
- wentylacyjne
Srllzrgk rzewa Przekroczone Wytgczy¢ elektronarzenie, odtozy¢
gi 9 dopuszczalne prace na czas catkowitego
¢ parametry pracy ostygniecia urzadzenia
Zbyt duz_y docisk Zmniejszy¢ docisk
narzedzia

13. Kompletacja urzadzenia

1.Mieszadto elektryczne, 2.Mieszak z gwintem M14, 3.Klucz

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, Zze niesprawnych urzgdzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzuca¢ razem z
=N odpadami bytowymi. Prawidiowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete
bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg
wiladze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
unikniecie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci skladowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sig
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informagciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego
produktu prosimy skontaktowaé sig z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawcg
celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postgpowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED7930 (Rys. B)

1 Wrzeciono 32 | tozysko 609RS

2 Whpust 5*10 33 | Wirnik

3 Uszczelka olejowa 34 | Pierscien magnetyczny
4 Obudowa gtowicy 35 | Uszczelka antypytowa
5 Stalowa kulka 36 | tozysko 608RS

6 Sprezyna 37 | Sruba ST4*16

7 Pokretto biegdw 38 | Obudowa gorna

8 Sruba 39 | $ruba ST5*55

9 tozysko 40 | Stojan

10 Pierscien zegger 35 41 | Pokretto potencjometru
11 Pierécien zegger 15 42 | Potencjometr

12 Kolo zgbate 43 | O-ring 14*1,5

13 Pierscien zegger 13 44 | Tuleja potencjometru
14 | kozysko HK0810 45 | Odgietka

15 Sruba ST5*45 46 | Przewod ilajgcy

16 tozysko HK0810 47 | Wigcznik

17 Wat napgdowy 48 | Kondensator

18 Wpust 3*8 49 | $ruba ST4*14

19 Koto zgbate uko$ne 50 | Uchwyt przewodu

20 Dzwignia biegéw 51 | Obudowa dolna

21 Ustawiacz dzwigni 52 | Etykieta

22 | tozysko 608RS 53 | Zaslepka szczotkotrzymacza
23 tozysko HK1010 54 | Szczotka elektrografitowa
24 Wat dwuzespotowy 55 | Szczotkotrzymacz

25 Wopust 5*10 56 | Modut rozruchowy

26 Kolo zebate dwuzespotowe 57 | $ruba ST3*10

27 Podktadka papierowa 58 | Plastikowa obrecz

28 Obudowa $rodkowa 59 | Pokrywa szczotek

29 O-ring 27*2 60 | Sruba ST4*16

30 Sprezyna 61 | Mieszak

31 Podktadka 62 | Klucz




Karta gwarancyjna
na

[Mieszadto elektrycznie]
Nr katalogowy: DED7930 Nnr partii: ........cccccevvreereenne
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: .........cccocvevvririnnnenns

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wiasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytulu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwos$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstapienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesiecy, liczac od daty zakupu
Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczgcych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktory nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktorym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulaciji
Uzytkownika.

6. Uwagal Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnié sie czy wszystkie czynnosci
okreslone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktoéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
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traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokonaé m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamaciji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajéow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowac na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczagc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie moégt z niego korzystac.
Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzgdzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODQO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzagdzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego
rozporzgdzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjne;.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celdw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposoéb zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wasciwego
do spraw ochrony danych osobowych;
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Preklad originalniho navodu

ProhlaSeni o shodé bylo pfipojeno k navodu jako jednotlivy dokument. V pfipadé
chybéjiciho prohlaseni o shodé kontaktujte Dedra Exim Sp. z 0.0.

V8eobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANI. Preététe si viechna upozornéni oznaéena
symbolem B a vSechny pokyny. Nedodrzeni nize uvedenych
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upozornéni a bezpecnostnich pokynd maze vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.
Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zarizeni
1. Regulator rychlosti, 2. Spina¢, 3. UloZeni kartacu, 4. Michaci rameno

3. Uréeni nastroje

Elektrické michadlo je uréeno pro michani tekutych materialG (barvy, lepidla) a
sypkych materidld (malty, omitky atp.), stavebnich materiald, jako jsou barvy,
malty, lepidla, omitky a podobné latky. V zavislosti na konzistenci materialu a
jeho mnozZstvi vyberte vhodné michadlo. Typ michacich ramen vyberte v
souladu s informacemi uvedenymi na obalu michaného materialu.

Zafizeni se muze pouzivat pro stavebni a opravné prace, v opravarenskych
dilnach, pro hobby pouZiti se sou¢asnym dodrZzovanim podminek pouzivani a
pfipustnych pracovnich podminek , uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mize byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré upravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzitou ztratu zarucnich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v
rozporu s ndvodem k obsluze zplUsobi okamzitou ztratu zaruénich prav.

Pripustné pracovni podminky
Kratkodoby provoz $2 10 min
Pouzivani elektronafadi v uzavienych prostorech vyzaduje spravné
fungujici ventilaci

5. Technické udaje

Model DED7930
Elektricky motor Komutatorovy
Provozni napéti [V/HZ] 230/50
Jmenovity vykon motoru [W] 1600
Rychlost otacek [

I[min™] 180-460
I[min"Y] 300-750
Hmotnost [kg] 5
Pocet michacich ramen 1

Typ zavitu michaciho ramene M14

Emise hluku (dle ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 Dodatek A 2/95):

Hladina akustického tlaku Lpa [dB(A)] 84.0
Hladina akustického vykonu Lwa [dB(A)] 95.0
Nejistota méreni Kpa/Kwa [db] 3db
Hladina vibraci zméfena na rukojeti

[m/s?] 4,24
Stupen kryti IP IP 20

Tfida ochrany Il

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci ah a nejistota méreni uréena v souladu s normou
EN 62841-2-10 i je uvedena v tabulce.

Hladina hluku je uvedena v souladu s EN 62841-1, hodnoty byly uvedeny vyse
v tabulce.

Hluk muze zpusobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte chranice sluchu!
Uvedena celkova hodnota vibraci je méfena podle standardni metody studie a
muzZe byt pouZzita k porovnani jednoho zatizeni s druhym. Zadana urover vibraci
muzZe byt pouzita také pro predbézné posouzeni dopadu vibraci.
Hladina vibraci pfi skute€ném pouzivani pfistroje se muze liSit od deklarované
hodnoty v zavislosti na zplisobu pouzivani pracovnich nastroju, zejména na
typu obrabéného materidlu a je tfeba k uréeni opatfeni na ochranu operatora.
Pfesné ohodnotte expozici v redlnych podminkach provozu, je nutné vzit v
Uvahu v8echny &asti pracovniho cyklu, véetné obdobi, kdyz zafizeni je vypnuto
nebo kdyz je zapnuté, ale neni pravé pouzivano.

6. Priprava k praci
VSechny cinnosti je nutné provadét0 pii zastréce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

PFed praci se ujistéte, Ze nadoba s michanym materidlem je fadné upevnéna.
Michaci rameno zaSroubujte pomoci dvou kliéd (22 mm) do pouzder michadla
(obr. A pol. 6). Jednim kli¢em uchopte hfidel michadla a druhym kli¢em
Sestihrannou ¢ast michadla a silné dotahnéte. PFi vySroubovani michaciho
ramene provedte ¢innosti v opaéném poradi.

7. PFipojeni k siti
PFed pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se uijistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.

Napajeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpec€nostni podminky

pouzivani. Parametry minimalniho prufezu napajeciho kabelu a jmenovité
hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v nize uvedené
tabulce:
Vykon pfistroje Minimalni prafez Minimalni hodnota
W] vodic¢e [mm2] pojistky typu C [A]
1400+2300 1,5 16
Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluzovace vénujte pozornost tomu, aby prifez zily nebyl niz$i, nez
pozadovany (viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v priabéhu provozu
nebyl vystaven moznému preruseni. Nepouzivejte poSkozené prodluzovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci
kabel.

8. Zapinani nastroje
Pred spusténim zarfizeni provedte kroky popsané v ¢asti
A POZOR "Priprava k praci”.

Michadlo pevné uchopte tak, abyste méli rukojet se spinacem na pravé strané.
Stisknéte tlacitko (obr. A pol. 4) zabrariujici nAhodnému zapnuti. Pak stisknéte
tlagitko ZAP/VYP.

Chcete-li praci ukoncit, uvolnéte tlacitko spinace nebo blokovaci tlacitko. PFi
zapnuti michadla zaujméte stabilni postoj.

9. Pouziti nastroje

Stroj ma dvé rychlosti: pomalou a rychlou. Abyste mohli zménit rychlost, vzdy
odpojte stroj od napdjeni a pak otocte regulator rychlosti o 180°. Tuto ¢innost
provadéjte pfi vytazené zastréce ze zasuvky. Pokud nemuzete zménit polohu
regulatoru, otocte pracovni nastavec o maly uhel. Rychlosti jsou oznaceny: |
rychlost 180-460RPM,II rychlost 300-750 RPM. Proces michani provadéjte
podle pokynli vyrobce michaného materidlu. Pfi ponofeni nebo vytaZeni
michaciho ramene postupné snizujte rychlost otac¢ek pomoci regulatoru
rychlosti ota¢ek. Po Uplném ponofeni zvyste rychlost na maximum, abyste
zajistili dostatecné chlazeni motoru. Bé&hem procesu michani pohybujte
michadlem ruznymi sméry. Michejte, az bude cely material Uplné vymichan. Po
ukonéeni prace umyjte michadlo a michaci rameno.

Nepriblizujte ruce k rotujicimu michacimu rameni a
A POZOR jinym €astem.

10. Aktualni provozni prace
VSechny obsluzené c¢innosti je nutné provadét pri
A POZOR zastréce vysunuté ze zasuvky.

Udrzbu provadsjte s vytazenou zastrékou ze zasuvky. Pravideln& kontrolujte
technicky stav michadla: Cistéte pravidelné michadlo a michaci ramena. Pfi
kazdé prilezitosti Cistéte vstupni otvory chladiciho vzduchu pro elektricky motor.
Tuto €innost nejlépe provadéjte stlacenym vzduchem. Rukojet pravidelné mazte
strojnim olejem (nap¥. WD-40).

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro ndkup nahradnich dili a pfisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni tdaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PFi objednavani nahradnich dili uvedte Cislo $arze na typovém S§titku, stejné
jako ¢islo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni
listiné. Reklamovany produkt, prosim, predejte k opravé na misté pofizeni
(prodavajici povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete na servisni stfedisko
nejblize k mistu bydlist¢ (seznam sluzeb na internetovych strankach
www.dedra.pl), nebo zaslete do centralniho servisu Dedra Exim. PfiloZte prosim
vypIlnénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centralni servis.
Poskozené zbozi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady na
dopravu plati uzivatel).

12. Samostatné odstranéni zavad
Pfed zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Problém Pfigina Reseni

Napdjec!  kabel
apaject . \@BEl | Zastrcku  zatladte  hloubdji  do

”‘3"' ’ spravne zéasuvky, zkontrolujte napéjeci kabel
pfipojen nebo je
o$kozen
Michadlo poste , . r—
: V zdsuvce neni | Zkontrolujte napéti v zasuvce, nebo
nefunguje o - - --
sitové napéti zda se neaktivovala pojistka
Opotiebené - - .
po’te ene Vymérite kartaCe za nové
kartdce motoru
Poskozeny spina¢ Vymeéiite spina¢ za novy
Michadlo se Zadfend loZiska
téZce rozbiha motoru Odevzdejte michadlo k opravé
Motor se Ucpané vétraci
prehfiva otvory Vycistéte otvory
Pfekrocené
fipustné « P YL .
pripus n,e Vypnéte elektronaradi, pockejte s praci,
provozni M .
nez stroj zcela vychladne
parametry

PFilis velky pfitlak
naradi

13. Vybava nastroje

1. Elektrické michadlo, 2. Michaci rameno se zavitem M14, 3. Sada kli¢u

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych

Snizit tlak




a elektronickych zafizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
oznacduje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouZitd zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pFisluSnych mistnich
predpis(.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Urady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zaruéni list
pro
[Elektrické michadlo]

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........cccccevvevieeniennns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a disledky
nedodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto Varsavu
ve Var$avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejsttiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uZivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zarucéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuaze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU&i uzivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vyse hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zarucni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

podpis uZivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

36 mésicl, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
listu

Elektrické michadlo

Ill. Podminky uplatiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
1. PredloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani gisticich nebo oSetfovacich prostfedkd v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materiali v rozporu s navodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc¢ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova ¢isla, oznaceni idaju a vykonové §titky;
- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zjisténi vady vyrobku.
UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaSeni
reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Reklamaci muzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,FormulaF pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruénich servisu v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
za$lete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!ll Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot

uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dna,
pocitano ode dne doru€eni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpecte proti poSkozeni pfi prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluZuje o dobu, béhem niz uZivatel z ddvodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ruéeni za vady prodané véci.

V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto Udaji a o zruseni

smérnice 95/46/ES Vas informujeme, ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Vase Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaju (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacéniho fizeni.

3. VaSe Uudaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventualnim narokdm vaci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

4. VaS$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu udaju a spinit poZadavky platného zakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Gdaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni
udaje pro jiné ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost tdaju, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve vSech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich
udaju Spravcem nas mulzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u uradu pfislusného pro ochranu osobnich tdajd.
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Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak
dané vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat spolo¢nost Dedra
Exim Sp. z o.0.

V8eobecné pokyny pre bezpeénost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Precitajte si vSetky upozornenia
oznacené symbolom K a vsetky pokyny.

Nedodrzanie  nasledujucich  bezpecnostnych  upozorneni a
bezpeénostnych pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovaijte vSetky upozornenia a navod pre budtice pouzitie.

2. Popis zariadenia
1. Regulator rychlosti, 2. Zapinag, 3. Lozko kief, 4. MieSac

3. Uréenie zariadenia

Elektrické mieSadlo je uréené na mie$anie kvapalnych materialov (farby, lepy)
a sypkych materialov (malty, omietky ap.), stavebnych materialov, aku su farby,
malty, lepy, omietky a podobné latky. Podla konzistencie materidlu a jeho
mnozstva pouzite vhodné mieSadlo. Pri vybere typu mieSaca (mieSacej lopaty)
postupujte podla informacii, ktoré st uvedené na baleni mieSaného materialu.
Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych pracach, pri€om musia byt dodrziavané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené
v uzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdze pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizsie”.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii,
vSetky Upravy, €innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budu
povaZované za nezakonné a spdsobia okamziti stratu zaruénych prav a
vyhlasenie o zhode uz nebude platné.

Pouzitie v rozpore s ucelom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude
mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Kratkodoba prevadzka S2 10 min.
Ked sa elektronaradie pouziva v zatvorenej miestnosti, v miestnosti
musi nalezite fungovat vetranie.

5. Technické udaje

Model DED7930
Elektromotor Komutdtorovy
Pracovné napétie [V/Hz] 230/50
Menovity prikon motora [W] 1600
Uhlova rychlost

I[min™] 180-460
I[min] 300-750
Hmotnost [kg] 5
Pocet mieSacov 1

Typ zavitu mieSaca M14

Hlu€nost (podla ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 Dodatok A 2/95):

uroveni akustického tlaku Lea [dB(A)] 84.0
uroven akustického tlaku Lwa [dB(A)] 95.0
Odchylka (nepresnost) merania Kpa/Kwa

[db(A)] 3db
Urovefi vibracii merana na rukovati [m/s?] 4,24
Stupen ochrany IP IP 20

Trieda ochrany 1l

Informacie o vibraciach a hluénosti

Celkova hodnota vibracii an a neistota merania su stanovené v sulade s normou

EN 62841-2-10 a su uvedené v tabulke.

Emisia hluku bola stanovena v sulade s EN 62841-1, hodnoty su uvedené v

tabulke vyssie.

A POZOR Hluk mo6ze sposobit’ poSkodenie sluchu, a preto pocas
prace vzdy pouzivajte ochranné prostriedky na usi!

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana v sulade so Standardnou

skusobnou metédou a mdze byt pouzitd na porovnanie jedného zariadenia z

druhym. Uvedena Uroven vibraciimdze byt tiez pouzita na predbezné posudenie

vystavenia na vibracie.

Urovefi vibracii sa podas skutoéného pouzivania zariadenia méze lisit od

deklarovanych hodnét, v zavislosti na spbsobe pouzivania pracovnych

nastrojov, najma od typu spracovaného vyrobku a od potreby uréenia opatreni

zameranych na ochranu operatora. Pre presné posudenie vystavenia v realnych
podmienkach pouzivania, je potrebné pamatat o vSetkych ¢&astiach

prevadzkového cyklu, vratane €asu, ked je zariadenie celkom vypnuty, alebo ak
je zapnuté, ale nie je pouzivané.

6. Priprava na pracu
Vsetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred za€atim mieSania sa uistite, €i je nadoba s mieSanym materialom stabilne
pripevnena. MieSac¢ silno zaskrutkujte pomocou dvoch klu€ov (22 mm ) do
otvorov miesadla. (obr. A pol. 6). Jednym klt¢om uchopte hriadel miesadla, a
druhym klG€om 6-stranna ¢ast mieSaca, a silno utiahne. Pri odskrutkovavani
mieSaca tieto Cinnosti vykonajte adekvatne v opacénom poradi.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napdjacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

Instalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi
poZiadavkami na elektrické instalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpe&ného
pouzivania. Parametre minimalneho prierezu napdjacieho kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej
tabulke:

Vykon zariadenia [W] Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istiCa typu C [A]
1400+2300 1,5 16
InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti prediZzovacich
kablov skontrolujte, ¢i nie je prierez vodi¢a mensi ako je pozadované (pozri
tabulku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby po€as prevadzky nebol vystaveny
pripadnému poskodeniu. Nepouzivajte poskodené predizovacie kable.
Pravidelne kontrolujte technicky stav napajacieho kabla. Netahajte za sietovy
kabel.

8. Zapnutie zariadenia

POZOR Skor, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite vykonat’
A ¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.
Pred zac¢atim prace mieSadlo silno uchopte tak, aby sa rucka s vypinacom
nachadzala na pravej strane. Stlacte tlacidlo (obr. A pol. 4) chraniace pred
nezamyslanym spustenim. Nasledne stlacte tlacidlo zapnut/vypnut.

Ked chcete pracu ukonéit, pustite tlacidlo zapinaca alebo tlacidlo zabezpecenia.
Pocas spustania mieSadla stojte stabilne.

9. Pouzivanie zariadenia

Stroj méa dve rychlosti: pomalu a rychlu rychlost. Ked chcete zmenit rychlost,
zariadenie vzdy vypnite (odpojte od el. napatia), a nasledne pretocte koliesko
zmeny rychlosti o 180°. Tuto ¢innost mozZete vykonat az ked sa zariadenie
uplne zastavi. Ak po€as otacania kolieska nastavovania rychlosti citite vacsi
odpor, trochu otocte pracovnu koncovku. Oznacenie rychlosti: | uhlova rychlost
180-460RPM.,II uhlova rychlost 300-750 RPM. Proces mieSania sa musi
vykonavat v sulade s odporu¢aniami vyrobcu mieSaného materialu. Pocas
ponarania, ako aj po¢as vyberania mie$ata, pomocou regulatora uhlovej
rychlosti postupne zvacsuje resp. zmensujte uhlovu rychlost (obr. A pol. 3). Ked
je miesac uplne ponoreny, rychlost zvyste na maximum, aby bolo zabezpecené
dostatoéné chladenie motora. Po€as mieSania mieSadlo presuvajte réznymi
smermi. MieSajte, az kym celu latku dostato¢ne nepremieSate. Po skonceni
prace umyte miesadlo aj mieSac.

ﬂ POZOR Nepriblizujte ruky alebo iné predmety k rotujucemu
mieSacu alebo k inym €astiam zariadenia.
10. Priebezna udrzba
POZOR VsSetky udrzbové cinnosti musia byt vykonavané len
A vtedy, ked' je zastréka vytiahnuta zo zasuvky.
Priebezné obsluzné cinnosti vykonavajte iba ked je zastréka zariadenia
vytiahnutéd z el. zasuvky. Pravidelne kontrolujte technicky stav mieSadla:
miesadlo a mieSace pravidelne Cistite. Pri kazdej prileZitosti vycistite prieduchy
elektromotora, ktorymi vchadza chladiaci vzduch. Tuto &innost najlepsie

vykonajte pradom stlageného vzduchu. Uchopnd &ast pravidelne mazte
strojovym olejom (napr. WD-40).

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na
servis Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové ¢islo nachadzajuce
sa na typovom $titku spolu s &islom dielu z montazneho vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v
zaru¢nom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu

servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby
ste priloZili vyplneny zaruény list. Po skonceni zaruénej doby opravy vykonava
centralny servis. Poskodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstranovanie porich
Pred =zacatim samostatného odstranenia poruch,
A POZOR odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pri¢ina RieSenie

MieSadlo Napajaci kabel je

nefunguje zle pripojeny, Zéstréku zastréte hlbsie do zasuvky,
alebo je skontrolujte napajaci kabel
poskodeny




V el. zasuvke nie
je el. napatie
Opotrebované
uhlikové kefy
motora
Poskodeny
zapinac
Miesadlo sa Zadreté loziska
ledva hybe motora

Motor sa Upchané
prehrieva prieduchy
(vetracie otvory)
Prekrocené
pripustné Elektronaradie vypnite a prace
prevadzkové preruste, az kym Uplne nevychladne
parametre

Prili$ silny tlacenie
ndradia

13. Kompletizacia zariadenia
1. Elektrické miesadlo, 2. MieSa¢ so zavitom M14, 3. Komplet klucov

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii
elektrickych alebo elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacuje, Ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
T~ zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat' ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne.
Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju
miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo

Skontrolujte napatie v el. zasuvke,
alebo ¢i sa neaktivoval isti¢

Vymerite uhlikové kefy na nové

Vymerite zapina¢ na novy

Mie3adlo dajte opravit

Ocistit otvory

svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurdpskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
spdsobe likvidacie.

Zarucny list
na
[Elektrické mieSadlo]
Katalégové & :DED7930 Cislo $arze: ..........c..cccu.e.....
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ........ccccovvreeeeinenieenns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaru¢nymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v
uzivatel'skej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky st mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto podpis Uzivatela

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkow,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné
mesto Var$ava vo Varave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel’ udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po€¢as trvania zaru¢nej lehoty. Spésob opravy Vyrobku (metdéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rugitel uzna,
Ze Vyrobok sa nedéa opravit, Rucitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za $kody vyplyvajuce z tejto
zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na
pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

II. Zaru€na lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

Trvanie zarucénej ochrany

36 mesiacov od dria nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom
liste

Elektrické mieSadlo

I1l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. UZivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktury ap.
Aby reklamacny proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom doruéil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priruky vyrobku ,Diely a €asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportc¢ania uvedené v uzivatel'skej
priru¢ke a v zaru¢nom liste.

3.Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a &lenskych §tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatel'skej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Gistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priruc¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obéiansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajtice
medzi inym z uzivatelskej priruc¢ky, UzZivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

V. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZzenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢i boli naleZite vykonané vsetky
stanovené ¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepsie v priebehu 7 dni od diia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dria, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mdzete podat medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaru¢nom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, Pol'sko.

4. Uzivatel moéze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych $tatoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom State sa nenachadza zaru¢ny
servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.
Z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a Zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajice z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od diia doru¢enia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklaméacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok naleZite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpedit pre
pripadnym po$kodeniami poc¢as prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame
dorugit v origindlnom obale).

10. Zaruc¢na lehota sa predlzuje o ¢as, poc¢as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat'.

Zaruka nevyluuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych os6b pri spractvani
osobnych uUdajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje
smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasSich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie zaru¢nej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
v8eobecného nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR®). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, av§ak nevyhnutné na realizaciu zaruénej
proceddry.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané poCas posudzovania a realizacie
zaruénej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dihsie
az do momentu premic¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VaSe udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zadklade pisomnej
dohody o zvereni spracUvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem

9



iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zarudit zabezpecenie Udajov a splnit pozZiadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych uUdajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e Udaje nebudu spracivané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudu odovzdané do tretieho $tatu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spracuvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych Udajov

Turinys

. Nuotraukos ir pieSiniai

. Prietaiso aprasas

. Prietaiso paskirtis

. Naudojimo apribojimai

. Techniniai duomenys

. ParuoSimas darbui

. Jungimas j tinklg

. Prietaiso jjungimas

. Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. SavarankisSkas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

OCOoONOOUTA WN -

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas.
Atveju, kai nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su Dedra Exim Sp. z 0.0.
Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
broSidra.

ﬂ ISPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus paZzymétus
simboliu ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali bati elektros srovés
smigio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Prietaiso aprasas

1. Greitio reguliatorius, 2. Jjungiklis, 3. Sepeéiy lizdas, 4. Maisytuvas

3. Prietaiso paskirtis

Elektrinis maiSytuvas skirtas maisyti skystas medziagas (dazus, klijus) ir birias
medziagas (skiedinius, tinkus ir pan.), t. y. skirtingas statybines medziagas —
pvz. dazus, skiedinius, klijus, tinkus ir panasias medziagas. Priklausomai nuo
medziagos konsistencijos ir kiekio reikia parinkti atitinkamg maiSytuvo antgalj.
Maisytuvo antgalis turi bati parenkamas vadovaujantis informacija, esancéia ant
maiSomos medziagos jpakavimo.

Leidziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo
salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo
saglygas”.

Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neapra$yti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir
priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras
galiojima.

Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie
staigaus garantijos teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos
Trumpalaikis darbo rezimas S2 10 min.
Elektros jrankis gali bati naudojamas uzdarose patalpose, jei jose yra
gerai veikianti ventiliacija.

5. Techniniai duomenys

Model DED7930
Elektros variklis Komutatorinis
Darbiné jtampa 230V 50Hz
Nominali variklio galia 1600W
Greiciai

| 180-460 obr/min
1] 300-750 obr/min

Svoris Skg
MaiSytuvo antgaliy skaiius 1
MaiSytuvo antgalio sriegio tipas M14

Triuk8mo emisija (pagal ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 Priedas A 2/95):

garso slégio lygis LPA 84.0 dB(A)
garso galios lygis LWA 95.0 dB(A)
Matavimo paklaida Kpa/Kwa 3db
Vibracijy lygis ant rankenos 4,24 m/s2
IP apsaugos laipsnis 1P 20
Apsaugos klasé 1l

Informacija apie virpesius ir triukSma

Virpesiy bendra verté an o taip pat matavimo neapibréztis, nustatyta pagal
normg EN 62841-2-10 i pateikta lenteléje.

Triuk8mo sklidimas buvo nustatytas pagal EN 62841-1, vertés pateikiamos
auksciau lenteléje.

TriukSmas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo
ADEMESIO metu visada reikia naudoti klausos apsaugos
priemones!

TriukS8mas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu visada reikia naudoti
klausos apsaugos priemones!

Deklaruojama bendra verté: virpesiy buvo sumatuota pagal standarting
matavimo metodg ir gali bati panaudojama vieno su kitu jtaisu palyginimui.
Pateiktas virpesiy palyginimas gali bati panaudojimas pirminei virpesiy grésmés
vertinimui.

Virpesiy virpesiy lygis realaus jtaiso naudojimo metu, gali skirtis nuo
deklaruojamy verciy, priklausomai nuo darbiniy jrankiy panaudojimo budo,
ypatingai nuo naudojamo jrankio rasies, o taip pat nuo priemoniy, sauganciy
operatoriy nustatymo batinumo. Kad tiksliai nustatyti grésme realiose naudojimo
sglygose, reikia atsizvelgti j visas operacinio ciklo dalis, j kurias taip pat jeina
laikotarpiai, kuomet jtaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet néra naudojamas
darbui.

6. Paruosimas darbui
Aprasyti Zzemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus
ADEMESIO i$ lizdo kistuka.

Prie§ pradedant darbg, reikia jsitikinti, kad talpa su maiSoma medziaga yra

stabiliai jtvirtinta. Dviejy rakty (22 mm) pagalba maiSytuvo antgal;j reikia stipriai

jsukti j maiSytuvo jvore. (pav. A poz. 6). Vieng raktg reikia patalpinti ant

maisytuvo veleno, o antrg — ant 6-kampés maiSytuvo dalies ir stipriai uzsukti.

Atsukant maiSytuvo antgalj, veiksmus atlikti atbula seka.

7. Jungimas j tinklg

Prie$ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo

jtampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius

su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido

minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo

prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido Minimali C tipo
W] skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]

1400+2300 1,5 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiamg kvalifikacijg turintis

elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos

skersmuo nebdty mazZesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé

). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu negrésty

perpjovimas. Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti

maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido.

8. Prietaiso jjungimas
Pries prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje

Stipriai griebti maiSytuva, kad rankena su perjungikliu baty i§ deSinés pusés.
Paspausti mygtuka (pav. A poz. 4), apsaugantj nuo atsitiktinio jsijungimo. Toliau
paspausti jjungimo/i§jungimo mygtuka.

Norint baigti darba, reikia paleisti jjungimo mygtukg arba apsauginj mygtuka.
Maisytuvo jjungimo metu stovéti stabiliai.

9. Prietaiso naudojimas

Jrenginys turi du greiCius — létg ir greita. Norint pakeisti greitj, reikia kiekvieng
kartg iSjungti jrenginj ir tik po to pasukti grei¢io keitimo rankeng 180° (pav. A
poz. 4). Tai galima daryti tik, kai jrenginys visiSkai sustos. Jei kei€iant
reguliatoriaus pozicijg, jauiamas pasipriesinimas, reikia darbinj antgalj pasukti
nedideliu kampu. Pazyméti greiciai: | kur grei€iai 180-460 RPM,II kur grei¢iai
300-750 RPM. MaiS§ymo procesg atlikti pagal maiSomos medziagos gamintojo
nurodymus. Panardinant arba iSimant maiSytuvo antgalj, reikia palaipsniui
sumazinti greitj greicio reguliatoriaus pagalba (pav. A poz. 3). Pilnai panardinus,
greitj padidinti iki maksimumo, tai garantuos pakankamg variklio ausinima.
MaiSymo proceso metu judinti maisytuva skirtingomis kryptimis. Maisyti, kol visa
medziaga nebus visiSkai iSmaiSyta. Baigus darbg, nuplauti maisytuva ir antgal;.

ADEMESlO _Ne;_)riartinti ranky prie besisukané¢io maiSytuvo antgalio
ir kity elementy.
10. Einamieji naudojimo veiksmai

ADEMES|0 :(liiéstl:lsk:audojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
Visi aptarnavimo veiksmai turi bati atliekami iSémus kiStukg iS rozetés.
PeriodiSkai patikrinti maiSytuvo technine bikle — reguliariai valyti maisytuvg ir
maiSytuvo antgalius. Kiekvieng karta reikia valyti elektros variklio ausinimo
angas. Tai geriausia daryti suspaustu oru. Reguliariai tepti griebtuvo dalj
masininiu tepalu (pvz. WD-40).

11. Pakeic¢iamos dalys ir priedai
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Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu praSome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produktg praSome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojama produktg), nusiysti
| servisg esantj ar¢iausig gyvenamosios vietos (servisy skaicius www.dedra.pl)
arba siysti j Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garanting
kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
Pazeistg produktg reikia siysti j servisa (siuntimo ilaidas padengia vartotojas).

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
Prie$ pradedant savarankisSka defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisa i$ elektros maitinimo.

Problema Priezastis Sprendimai
Maisytuvas Maitinimo laidas yra | Giliau jstumti kiStukg | rozete,
neveikia blogai pajungtas arba | patikrinti maitinimo laidg
pazeistas
Rozetéje néra | Patikrinti  jtampg  rozetéje,
jtampos patikrinti ar nesuveiké saugiklis
Susidévéjo  variklio Pakeisti & " -
. akeisti Sepecius naujais
Sepediai
Sugedo jjungiklis Pakeisti jjungiklj nauju
MaiSytuvas
sunkiai Susidéveéjo variklio

pradeda veikti guoliai Atiduoti mai$ytuva j servisg
UzsikimSo ISvalyti angas
ventiliacinés angos

ISjungti elektros jrankj, nutraukti
darba, kol jrenginys visiSkai
neatvés

Variklis Virsijami leistini darbo
perkaista parametrai

Pernelyg didelis
jrankio spaudimas

13. Prietaiso elementai

1. Elektrinis maiSytuvas, 2. MaiSytuvo antgalis su M14 sriegiu, 3. Rakty
komplektas

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy Okiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,
pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti | specializuotg surinkimo punktg, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos isteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinciy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités |
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos $Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantinis lapas
na

[Elektrinis maiSytuvas]
Katalogo Nr: DED7930 Partijos NUMEris: ..........ccocuevvennnns
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .

Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bastine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bldg (remonto atlikimo metodg) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementa su defektu arba visg Produktg
kitu, veikian€iu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

36 ménesiai, skai€iuojant nuo
Produkto pirkimo datos, nurodytos
Siame Garantiniame lape

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildytg Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos ¢ekis, sgskaita-faktdra ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sarase”, esaniame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksg néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z o. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruops$¢iai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratgsiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Elektrinis maiSytuvas

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva

95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").
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2. Josy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procediirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
dalies b punkta (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie
bdtini garantijos procedarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jaosy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal raSytine asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezitros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny sauguma ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jusy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipaZinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

. Attéli un ziméjumi

. lerices apraksts

. lerices pielietojums

LietoSanas ierobezojumi

. Tehniskie dati

. Sagatavo$ana darbibai

. PieslégSana tiklam

. lerices ieslégSana

. lerices lietoSana

10. TekoSas tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérSana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidésanu
15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atsevisks dokuments.
Atbilstibas deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu Dedra
Exim Sp. z 0.0.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviska brosara.

ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar  simbolu, un visas instrukcijas. Zemak noradito
bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts
1. Atruma regulétajs, 2. leslédzéjs, 3. Suku ligzda, 4. Maisitajs

3. lerices pielietojums

Elektrisks maisitajs ir paredzéts Skidru materialu (krasas, Iimes) un beramu
materidlu (javas, apmetumi utt.), ka arT celtniecibas materialu, piem. krasas,
javas, limes, apmetumi un lidzigas vielas, maisiSanai. Atkarigi no materiala
konsistences un daudzuma izvéléjiet attiecigu maisitaju. Maisitaja veidu ir
nepiecieSami izvélét saskana ar informaciju, noradito uz maisita materiala
iepakojuma.

Pielaujam iekartas izmanto$anu remonta-bavniecibas darbos, remonta
ripnicas, amatieru darbos, ja vienlaikus bis ievéroti lietoSanas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”.

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbivé, visadas modifikacijas,
apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigam un noved pie taltéjas garantijas tiesibu zaudéSanas un atbilstibas
deklaracijas speka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved
pie taltéjas garantijas tiestbu zaudésanas.

Pielaujamie darba apstakli
Pagaidams darbs S2 10 min.
Elektroierices lietoSana slégtas telpas pielaujama tikai ar pareizi
funkciong&jo$o ventilaciju.

5. Tehniskie dati

Model DED7930
Elektrisks dzingjs Komutatoru
Darba spriegums 230V 50Hz

Nominala dzinéja jauda 1600W
Apgrozibas atrumi
| 180-460 obr/min
Il 300-750 obr/min

Svars Skg
Jaucéju skaits 1
Jaucgju vitnes veids M14

Trok$na emisija (péc ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 Pielikums A 2/95):

Skanas spiediena limenis LPA 84.0 dB(A)
Skanas jaudas lTmenis LWA 95.0 dB(A)
Mérijuma nedroSums Kpa/Kwa 3db
Vibracijas limenis uz roktura 4,24 m/s2
DroSibas limenis IP 1P 20

DroSibas klase 1l

Informacijas par vibracijam un troksni

Kopéja vibraciju vértiba ah un mérijuma neprecizitate ir noteikta atbilstosi
standartam EN 62841-2-10 un noradtta tabula.

TrokSna emisija ir noteikta atbilstosi EN 62841-1, vértibas ir noraditas ieprieks
tabula.

T Troksnis bar novest pie dzirdes bojasanas. Darba laika
AUZMANIBU vienmer lietojiet dzirdes aizsardzibas lidzeklus!

Deklaréta kopéja vibraciju emisijas vértiba ir izmérita, izmantojot standarta testa
metodi, un var tikt izmantota, lai salidzinatu vienu ierici ar otru. Noraditais
vibraciju limenis var tikt izmantots arT paklautibas vibraciju iedarbibai
iepriek3&jai novértésanai. Vibraciju limenis faktiskas ierices lietoSanas laika var
atSkirties no deklarétajam vertibdm atkaribd no darba instrumentu
izmantoSanas veida, jo 1paSi no apstradajama prieckSmeta veida un
nepiecieSsamibas noteikt [dzeklus, kuru mérkis ir nodroSinat lietotaja
aizsardzibu. Lai precizi novértétu iedarbibu faktiskajos lietoSanas apstaklos, ir
janem veéra visas darbibas cikla dalas, kas aptver arT periodus, kad ierice ir
izslégta vai ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosana darbibai
T Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabut atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Pirms darba uzsak$anas lidzam parbaudit, vai tvertne ar maisitu materialu ir
stabili nostiprinata. Jaucéju stipri ieskravét ar divam atslégam (22 mm) maisitaja
iemavas. (Zim. A, poz. 6) Vienu atslégu novietot uz maisitaja veltna un otru uz

6-stdru jaucéja dalu, péc tam stipri pieskriivét. Jaucéja atskravéSana ir pretéja.

7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

Baro$anas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoS§i pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistémam un jaatbilst lietoSanas drosibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais C tipa drosinataja
W] Skérsgriezums minimala vértiba [A]
[mm2]
1400+2300 1,5 16

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstoSu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebatu mazaks par tabula
noradito. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebdtu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baro$anas kabela.

8. lerices ieslégsana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas,
AUZMANIBU kas aprakstitas nodala “Sagatavosana darbibai”.
Stipri turét maisitaju ar rokturu, lai rokturis ar ieslédzé&ju batu novietots no labas
puses. Piespiest pogu (zim. A, poz. 4), kas sarga no nejausas iedarbina$anas.
Pé&c tam piespiest ieslédzé&jalizslédzéja pogu.

Lai pabeigt darbibu, atbrivot ieslédz&ja pogu vai aizsardzibas pogu. Maisitaja
ieslégSanas laika turét stabilu staju.

9. lerices lietoSana

MasTnai ir divi atrumi: Iéns un atrs. Lai mainttu atrumu, katrreiz atslégt ierici no
elektroapgades un péc tam pagriezt atruma regulatoru uz 180° (Zim. A, poz. 4).
To veikt, kad ierice ir pilnigi aizturéta. Gadijuma, kad pozicijas maini§anas laika
atruma regulatoru ir grati rotét, mazliet pagrieziet darba uzgalu. Atrumi ir
apziméti: | kur atrums ir 180-460 apgr./min.,Il kur atrums ir 300-750 apgr./min.
MaisiS8anas procesu veikt saskana ar maisita materidla raZotaja
rekomendacijam. Jaucéja nogremdésanas vai nonemsanas laika pakapeniski
reducét atrumu ar atruma regulatoru (Zim. A, poz. 3). Péc pilnigas
nogremdésanas paaugstinat atrumu I1dz maksimalam, lai nodro$inatu attiecigu
dzinéja dzeséSanu. MaisiSanas procesa laikd kustot ar maisitaju dazados
virzienos. Maistt Iidz visas vielas pilnigas samaisiSanai. Péc darba pabeig$anas
notirit maisttaju un jaucéju.

AUZMANTBU Nedrikst pietuvinat roku pie rotéjoso jaucéju un citiem
elementiem.
10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
T Veicot visas apkalposSanas darbibas, kontaktdaksai ir
AUZMANIBU jabut atslégtai no kontaktligzdas
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Kartéju apkopes darbibu veikt tikai, kad ierice ir atslégta no elektroapgades.
Periodiski verificét maisitaja tehnisko stavokli: regulari tirit maisitaju un jaucéjus.
Katra gadijuma notirit elektrodzin€ja vésinasanas ventilacijas spraugu. Vislabak
to dartt ar spiestu gaisu. Regulari iee|lot ar masinas ellu (piem. WD-40) jaucéja
turéSanas elementu.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasutot
rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas
numuru no kopsalikuma raséjuma.

Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noradtti
garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam
iegades vieta (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas
vistuvak dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné
www.dedra.pl), vai janosdta uznémuma Dedra Exim galvenaja servisa centra.
Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. PEc garantijas perioda remontus
veic galvenais servisa centrs. Nosdtiet ierici servisa centra (satfjuma izmaksas
sedz lietotdjs).

12. Patstaviga avariju novérSana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,
AUZMANIBU atslédziet ierici no baro$anas avota.

Probléema lemesls Risinajums
Elektribas vads
nav pareizi Piespiest kontaktdaksu dzilak elektribas
pieslégts vai ir ligzda, parbaudit barosanas kabeli
_ bojats
lerice - = - - " — -
nestrada Elektribas ligzda Parbaudit spriegumu ligzda, parbaudit,
nav sprieguma vai drosinatajs nav bojats
Izlietotas dzingj
zlietotas dzin€ja Mainit sukas uz jaunam
sukas
Bojats iesledzéjs Mainit ieslédz&ju uz jaunu
Maisitajs R
istta) Noberzti dzingja L
strada ar f Nodot ierici remontam
= gultni
gratibu
Noslégti
ventilacijas Notirit caurumus
caurumi
Dzingj Parsniegti _ - S
ZINEIS X X g . 1zslégt elektroierici un pagaidit lidz
parkarsés pielaujamie darba R .
R pilnigai ierices atdzesésanai
parametri
Parak liels ierices
spiediens

13. lerices komplektacija
1. Elektrisks maisitajs, 2. Jaucéjs ar vitni M14, 3. Atslegu komplekts

14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)

Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja

dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskds vai elektroniskas

iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties

—— atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializétd savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas punktu atrasanas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoso potenciali bistamo vielu, maisTfjumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietéjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.
Garantijas talons
uz

[Elektrisks maisitajs]

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........ccccoeeevienieennene

Lietotaja apliecinajums:
Ar 80 apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arf par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodosanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdarisanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no llguma.

5. Attiectba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaudg&jumiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildiSanu, neatkarigi
no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai li[dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita Garantijas
talona

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi
1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas

Elektrisks maisitajs

Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviSki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotdjs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedura

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotajam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laikd no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklaméacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var arT sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinoSanas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapad www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabuat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!l Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas
(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiectbd uz personas datu
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apstradi un $§adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z o.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak:
“Parzinis”).

2. Josu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama
garantijas proceddras veik$anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka IT1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iilgumu par personas datu apstrades uzticésanu,
cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus,
hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus.
Parzina piegadatajiem ir piendkums nodroSinat datu dro$ibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu,
un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis
tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. JUsu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profilésanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsirtiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.

Tartalomjegyzék

Képek és abrak

A készilék leirasa
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13. A késziilék kompletizalasa
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15. Jotallasi kartya

OCONODORWN =

Az eredeti utasitas forditasa

A megfeleléségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak az utasitashoz.
A megfeleléségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a Dedra Exim Kift.
Céggel.

Az altalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az altalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimbélummal jelolt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
FY utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitasok be nem tartdsa aramutést, tlzet vagy sulyos sérilést
okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoi
hasznalatara.

2. A késziilék leirasa
1.Fordulatszam szabalyozé gomb, 2. Kapcsold, 3. Kefetartd, 4. Keverészar

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

Az elektromos kever6gép folyékony anyagok (festékek, ragasztok), por alaku
anyagok (habarcs, vakolat stb.), valamint épitéipari anyagok, festékek, glettek,
ragasztok, vakolatok és egyéb hasonlé anyagok keverését szolgdlja. Az anyag
szerkezetétdl és mennyiségétél fiiggben megfeleld keverdszarat kell
alkalmazni. A kever8szar tipusat a kevert anyag csomagolasan talalhato
informaciok alapjan kell megvalasztani.

Megengedett a berendezés hasznalata felUjitasi-épitési munkakhoz,
javitbmihelyekben, amatér munkékhoz, a hasznalati Gtmutatéban leirt
hasznalati feltételek és megengedett munka korilmények betartasaval.

4. A hasznalat korlatozasa

A készilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfelel6en
hasznalhaté.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan moédositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaldi kézikdnyv
nem irja le, jogellenesnek mindsiul, és a garanciajogokat azonnal
érvénytelenitheti, a megfeleléségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az Uzemeltetési utasitasnak nem megfelelé hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
Szakaszos lizemmod S2 10 perc
U Az elektromos berendezés zart helyiségekben val6 lizemeltetése
hatékonyan miikodé szell6zést igényel

5. Miiszaki adatok

Model DED7930
Villanymotor Kommutatoros
Uzemi fesziiltség 230V 50Hz
Motor névleges teljesitménye 1600W

Fordulatszamok
| 180-460 obr/min
1] 300-750 obr/min

Témeg Skg
Kever@szarak szama 1
Keverdszar menet tipusa M14

Zajszintje (az ISO EN 60745-
1:2009+A11:2010 AnnexA2/95

szerint):

hangnyomas-szint LPA 84.0 dB(A)
hangeré-szint LWA 95.0 dB(A)
Mérési pontatlansag Kpa/Kwa 3db
Markolaton mért rezgésszint 4,24 m/s2
IP védemi szint IP 20

Erintésvédelmi osztaly I

Informacié a rezgésrél és a zajrol

A rezgések ah értékét és a mérés bizonytalansagat a EN 62841-2-10 szabvany
szerint hataroztak meg és a tablazatban adtak meg.

A zajkibocsatast a EN 62841-1, szerint hataroztak meg, az értékeket a fenti
tablazatban adjak meg.

AFIGYELEM A zaj karosithatja a hallast, munka kézben mindig
hasznaljon hallasvédét!

A bejelentett teljes rezgés értéket egy szabvanyos vizsgalati médszerrel mérik,
és egy eszkoz egy masik eszkdzzel 0sszehasonlitdsara hasznalhatd. A rezgés
is hasznalhaté a rezgés expozicio elézetes értékelésére.

A rezgés szintje a készllék tényleges hasznalata soran eltérhet a bejelentett
értékektdl, attol figgéen, hogy milyen médon hasznaljak a munkaeszkézoket,
kilénésen a munkadarab tipusardl és a kezel6 védelme érdekében szilikséges
intézkedések meghatarozasarol. Ahhoz, hogy az expoziciét a valds hasznalati
kérilmények kozott pontosan meg lehessen becsiilni, figyelembe kell venni a
miikédési ciklus minden részét, ideértve azokat az idészakokat is, amikor a
készulék ki van kapcsolva, vagy be van kapcsolva, de pont nem hasznaljak a
munkahoz.

6. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbol.

A munka elkezdése el6tt ellendrizze, hogy a keverendd anyagot tartalmazé
edény stabilan rogzitésre kerilt. A kever6szarakat két kulcs (22 mm)
segitségével erdteljesen szerelje be keverészar hiivelyébe. (A abra, 6.poz.) Az
egyik kulcsot tdmassza meg a keveré szaron, mig a masik kulccsal erételjesen
huzza meg a keverészar hatlapu részén. A kever8szar lecsatlakoztatasakor a
lépéseket forditott sorrendben kell elvégezni.

7. Csatlakozas a halozathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket egy aramforrashoz, gy6z6djon meg arrdl,
hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatoé berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapveté
kovetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie
a  haszndlatbiztonsag  kovetelményeinek. A tapkabel  minimalis
keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkdz
teljesitményétél fliggbéen az alabbi tablazatban talalhaté:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye atméré méret biztositék
[mm2] [A]
1400+2300 1,5 16

A telepitést szakképzett villanyszerel&nek kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a szikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt
ugy, hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sériilt hosszabbité
kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel mlszaki allapotat. Ne huzza ki
a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa
A készillék ilizembe helyezése elétt feltétleniil a
AFlGYELEM "Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket

végezze el.

Erételjesen fogja meg a keverdgépet Ugy, hogy a fogantylja jobb oldalon
legyen. Nyomja meg a véletlen bekapcsolast megakadalyozé gombot (A abra,
4. poz.). Ezutdn nyomja meg a ki/bekapcsoldé gombjat.

A munka befejezéséhez engedje fel a kapcsold, vagy a biztonsagi retesz
gombjat. A kever6gép bekapcsolasakor vegyen fel stabil testhelyzetet.

9. A késziilék hasznalata

A gép két sebességgel rendelkezik: lassu és gyors menettel. A sebesség
atallitdsahoz mindenkor kapcsolja ki a gépet, majd forgassa el a fordulatszam
szabalyoz6 gombot 180° fokkal (A abra, 4 poz). Ezt a miveletet a berendezés
teljes ledllasa utan kell elvégezni. Amennyiben a valtaskor a szabalyozé gomb
ellendllast tanusit, enyhén forgassa el a munkaszerszamot. A sebességek
jeldlése: | a sebesség 180-460 RPM,Il a sebesség 300-750 RPM. A keverési
folyamatot a kevert anyag gyartéjanak ajanlasa szerint kell elvégezni. A
kever6szar lestllyesztéskor vagy kiemelésekor fokozatosan csokkentse a
sebességet a fordulatszam szabalyozé gomb segitségével. (A abra, 3. poz.). A
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telies bemerités utan novelije a sebességet maximumra, a motor megfelelé
hiitésének biztositdsa érdekében, A keverési folyamat soran a kever@szarat
iranyitsa kilénb6z6 iranyokba. Keverje, mig az egész anyag kerll teljes
egészében elkeverésre. A munka elvégzése utan mossa el a keverszart és a
keverégépet.

AF|GYELEM Ne kozelitse a kezét a keverésben levé keverékhez és az

egyéb elemekhez.

10. Folyamatos karbantartas
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugo ki
AHGYELEM van hdzva a konnektorbél.

A folyd kezelési tevékenységet a dugd kihuzott allapotédban kell végezni.
Id6szakosan ellenérizze a kever6gép miszaki allapotat: rendszeresen tisztitsa
a keverégépet és a kever6szarakat. Minden lehetséges alkalommal tisztitsa
meg az elektromos motor hiit6leveg6 bemeneteit. Ez a miivelet a legjobb sdritett
levegdvel elvégezni. A mozgd részeket rendszeresen kenje gépolajjal (pl. WD-
40).

11. Alkatrészek és kiegészitok

A pétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetéségek megtalalhatok a kézikdnyv elsé oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitdsokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjuk, kildje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az eladd koteles elfogadni a bejelentett terméket), kiildje el a
legkdzelebbi lakdhelyre (weboldalak listaja a www.dedra.pl cimen), vagy kiildje
el a Dedra Exim kdézponti szolgalatanak. Kérjiik, csatolja a kitoltétt garancialis
kartyat. A jotallasi id6 utan a javitast a kozponti szolgalat végzi. A sériilt terméket
a szervizhez kell klldeni (a szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

12. Onhibaelharitas
Az onjavitas megkisérlése el6tt huizza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.

Probléma Ok Megoldas

A kever6gép A fesziiltségkabel

Nyomja be mélyebben a csatlakozd

nem mikadik rosszul i ) o
dugdt az aljzatba, ellendrizze a
csatlakoztatva ) ,
o tapvezetéket
vagy sérilt

A csatlakozd
aljzatban nincs
halozati fesziltség
Elhasznalédott
motor kefék
Meghibasodott

Ellendrizze a fesziiltséget az aljzatban,
ellendrizze a biztositékot

Cserélje ki a keféket uj kefékre

Cserélje ki a kapcsoldt uj kapcsoldra

kapcsold
A kever6gép Elkopott Az elektromos keverégépet adja le
nehezenindul | csapagy javitasra
A motor Eltdm&dott Tisztitsa meg a nyilasokat
tulmelegedik szell6z6nyilasok
Tullépett L .
P Kapcsolja ki az elektromos szerszamot,
megengedett ) ) . .
. R tegye félre a munkat a gép teljes
uzemt lehiiléséig
paraméterek

Tul nagy terhelés
a szerszamon

13. A késziilék kompletizalasa
1.Elektromos keverégép, 2.Keverészar menetes M14, 3.Kulcs készlet

14. Informacio a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltlintetett szimbolum

azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket

nem szabad a haztartasi hulladékkal egydtt artalmatlanitani. Ha az

— — alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gy(jtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések
gy(ijtéhelyeirdl a helyi hatosagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megdrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkeriilését, amelyek a késziilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi eléirasok szerint biintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhaszndl6i: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurépai Union kivili orszagokban térténé artalmatlanitéas: Ez a szimboélum
csak az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésadgokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.
Garanciajegy

[Elektromos keverégép]

Katalégusszam: DED7930 Gyartasi tétel szama: .....
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elado pecsétje

Datum és az elado alairasa: ..........cocceeevvveeeiennns

A felhasznalé nyilatkozata:
Ilgazolom, hogy tajékoztatasra kerliltem a garancidlis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabdl
eredé kovetkezményekrodl. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékeért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varsoban; az
Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-
49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt
a Kezes forgalmazasabol szarmazoé Termékre.

3. A garancidbdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznaléonak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznal6 jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis idészak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak maédja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl figg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a
szerzédéstol torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykdnyvrél szolo térvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkétésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési felel6ssége, a jogi cimtél flggetlenil, a hibas Termék
értékének 0sszegére korlatozodik.

1. Garancidlis id6szak:
A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

36 hdénap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalo felmutatja a Termék kitoltdtt Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak korulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitdsanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatéban leirt
készlet tartalmat.

2. A Felhaszndlo betartia a Kezelési atmutatéban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU terliletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési Uutmutatéban meghatarozott,
kilénésen a megfelel6 haszndlatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozd
feltételeket; A Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld tisztitd és
karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 moédon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznal6o 6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil mdédositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési atmutatonak nem megfelel6 Uzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabol
ered6 jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra keriiltek, vagy a Felhasznalé
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kézott a
Kezelési utmutatébdl eredé miveleteket a Felhasznalé sajat hataskoérébe és
sajat koltségére végzi el

V. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése
elétt ellendrizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott valamennyi
mvelet a megfelel6 mdédon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykoényvrdl szolé torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon bell
a reklamaciot.

3. A reklamécidés bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

Elektromos keverégép
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4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet&ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kdvetkezd cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznaélata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznalo egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatdl szamitott 14 munkanapon belil keril sor.
9. A terméket reklamaciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitdsi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).
10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra kerll azzal az idével, mely alatt a
Felhasznal6é a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem filiggeszti fel a Felhasznal6
eladott termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében térténd

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatalyon kivil helyezésérdl szold, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
6sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az lrlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkow-i
székhelyi DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozé garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az altaldanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
osszhangban Az adatszolgaltatds ©nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatdsahoz sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhatd ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozo
irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tébbek kozott
technikai szolgdltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nydjtanak. Az Adatkezel6 beszallit6i
koételesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozo hatalyos jogszabalyok kévetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezelével
kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz,
az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 &ltali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban &ll van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

R Cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

. Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice
si electronice

15. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

OCONOOUTARWNE

Declaratia de conformitate este anexata la instructiuni ca un document separat.
In cazul in care declaratia de conformitate lipseste, contactati Dedra Exim Sp. z
0.0.

Conditii generale de sigurantd au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu
O simbolul si toate instructiunile.
Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta
mentionate mai jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni
grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului
1. Regulator de viteza, 2. intrerupator, 3. Locasul periilor, 4. Agitator

3. Destinatia dispozitivului

Amestecatorul electric este destinat pentru amestecarea materialelor lichide
(vopsele, adezivi) si materialelor in vrac (gleturi, mortar etc.) materialelor de
constructie asa ca vopsele, gleturi, clei, mortar si asemanatoare substante. In
functie de consistenta materialului si de cantitatea acestuia trebuie sa alegeti
amestecatorul adecvat. Alegeti modelul agitatorului conform cu informatiile de
pe ambalajul materialului.

Se permite utilizarea aparatului in lucrari de renovare-constructji, ateliere de
reparatii in lucrari de amatori, respectand conditiile de utilizare si conditiile de
lucru permise, continute Tn manualul de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos.

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiile de intretinere care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie,
iar declaratia de conformitate isi va pierde valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Functionare ocazionala S2 10 min
La utilizarea sculelele electrice in spatii inchise trebuie sa fie
asigurata ventilatie corespunzatoare.

5. Date tehnice

Model DED7930
Motorul electric de comutator
Tensiunea de functionare 230V 50Hz
Puterea nominala a motorului 1600W

Viteze de turatie
| 180-460 obr/min
I 300-750 obr/min

Greutatea Skg
Numarul de agitatoare 1
Modelul filetului agitatorului M14

Emisia de zgomot (conf ISO EN
60745-1 :2010 Anexa A2/95):

Nivelul presiunii acustice LPA 84.0 dB(A)
Nivelul puterii acustice LWA 95.0 dB(A)
Incertitudinea de masurare Kpa/Kwa 3db
Nivelul maxim de vibratjii pe maner 4,24 m/s2
Gradul de protectie IP IP 20

Clasa de protectie 1l

Informatia privind vibratii si zgomot

Valoarea totala a vibratiilor ah si nesiguranta masuratorii au fost definite conform
standardului EN 62841-2-10 si specificate in tabel.

Emisia zgomotului a fost definitd conform EN 62841-1, valorile au fost
specificate in tabel de mai sus.

Zgomotul poate cauza deteriorarea auzului, utilizati
AATENTIE intotdeauna protectoare de auz in timpul lucrului!
Valoarea totala declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu metoda
standard de testare si poate fi utilizatd pentru a compara un dispozitiv cu altul.
Nivelul de vibratie poate fi de asemenea utilizat pentru a efectua o estimare
preliminara a expunerii la vibratii.
Nivelul de vibratie in timpul utilizarii efective a dispozitivului poate sa difere de
valorile declarate, in functie de modul in care sunt utilizate uneltele de lucru, in
special de tipul piesei prelucrate si de necesitatea de a specifica masurile de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerea in conditii reale
de utilizare, trebuie luate in considerare toate etapele ciclului de operare,

inclusiv perioadele cand dispozitivul este oprit sau cand este pornit, dar fara sa
fie utilizat pentru lucru.

6. Pregatirea pentru lucru
Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
AATENTIE priza de curent.

inainte de a incepe lucru asigurati-vé ca recipientul cu materialul de amestecat
este stabil. Agitatorul ingurubati pudernic cu ajutorul a doua chei (22 mm) in
mangsonul amestecatorului. (Fig. A poz. 6) O cheie fixati pe arborul agitatorului
iar a doua cheie pe partea hexagonalda a amestecatorului si sa insurubati
puternic. Cand desurubati agitatorul operatiunile executati in ordine inversa.

7. Conectare la retea

fnainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-vé c& tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizérii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile
nominale ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt
specificate in tabelul de mai jos:

Puterea masginii Sectiunea minima Valoarea minima a
W] a cablului [mm2] sigurantei tip C [A]
<700 0,75 6
700+1400 1 10
1400+2300 1,5 16
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Instalatia trebuie sa fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand
folositi cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica
decat cea ceruta (vezi tabelul). in timpul lucrului cablul electric trebuie astfel
pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.
Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea dispozitivului

fnainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
AATENTIE operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru

lucru”.

Apucati puternic amestecatorul in agsa mod ca manerul cu intrerupatorul sa fie
pe partea drepta. Apasati butonul de prevenire a pornirii accidentala (Fig. A poz.
4). Apoi apasati butonu pornire/oprire

Pentru a termina lucru degajati butonul intrerupatorului sau butonul de
asigurare. Cand porniti amestecatorul mentineti o pozitie stabila a corpului

9. Utilizarea dispozitivului

Aparatul posed& doua viteze: vitezi mica si viteza mare: In scopul schimbérii
vitezei trebuie de fiecare datd sa deconectati aparatul de la retea iar apoi sa
rotiti butonul de schimbare a vitezei cu 180° (Fig. A poz. 4). Aceasta operatie
se efectuazad cand aparatul este complet oprit.. Daca la schimbarea pozitiei
butonul se opune rasuciti capatul de lucru cu un unghi mic. Vitezele sunt
marcate: | viteza 180-460 RPM,lI viteza 300-750 RPM pentru DED7929.
Procesul de amestecare se va executa conform cu recomandarile
producatorului materialului care va fi amestecat. Cand scufundati sau cand
scoateti agitatorul trebuie sa reduceti treptat viteza de turatie cu ajutorul
regulatorului vitezei de turatie (Fig. A poz.3). Dupa completa scufundare mariti
viteza pana la valoarea maxima pentru a garanta suficienta racire a motorului.
in timpul procesului de amestecare miscati cu amestecatorul in diferite directii.
Amestecati pana cand toata substanta va fi complet amestecatd. Dupa
terminarea lucrului spalati amestecatorul si agitatorul.

Nu apropiati mainile de agitator cand se roteste si de
AATENTIE alte elemente.

10. Operatii curente de mentenanta
Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
AATENTIE stecherul scos din priza de curent.

Curente oparatiuni de intretinere trebuie efectuate cand stecherul este scos din
priza. Periodic verificati starea tehnica amestecatorului: curatati regular
amestecatorul si agitatoarele. La fiecare ocazie curatati orificile de intrare a
aerului de racire a motorului electric. Aceasta operatiune efectuati cu ajutorul
aerului comprimat. Ungeti regular partea de prindere cu ulei pentru masini ( de
ex WD-40).

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detalile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta
de identificare si numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate
n talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie
la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat),
trimiteti-1 la centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista
centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-| la service-
ul central Dedra Exim. Va rugam amabil sa anexati talonul de garantie
completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul
central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de
expeditie este suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

inainte de a trece la eliminarea individuald a
AATENTIE defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare.

Problema Cauza

Cablul de
alimentare este | Apasati stecherul mai adanc in
rau conectat sau | priza, verificati cablul de alimentare

Solutionare

defect
Amestecatorul In priza nu este Verificati tensiunea in priza sau daca
nu tensiunea de . ) <
. = nu a actionat vre-o siguranta
functioneaza retea
periile motorului | g i bati periile cu noi
sunt uzate
Intrerupatorul Schimbati intrerupatorul cu nou
este defect
Amestecatorul Lagérele o 3 )
se roteste - Trimiteti amestecatorul la reparatie
motorului gripati
greu
Orificiile de
ventilatie Curatati orificiile
afundate
Motorul se Depaslte__ Opriti upeglte} electrlc_a, depupetl
g parametrii lucru pana cand masina se raceste
incalzeste L
permisi de lucru complet
Prea mare
apasare a
uneltei

13. Set de completare a dispozitivului
1.Amestecator electric, 2.Agitator cu filet M14, 3. Set de chei

Observatii finale

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate

(priveste gospodariile)

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste

indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu

trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. In cazul in care

¥\ trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,
trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie s& va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.
Certificat de garantie
pentru

[Amestecator electric]
Nr. de katalog: DED7930 Numar de lot: ............
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: .............cccoceevvininenns

Declaratia Utilizatorulu
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordata in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificdrile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionalda pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al  XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constatd ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii
Produsului, Tnscrisa in prezentul
Certificat de garantie

11l. Conditiile de utilizare a garantiei

Amestecator electric
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1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.
2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
in special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise In manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constata c& Produsul nu functioneazi corect, inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z o. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din
regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii
de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie
de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai
mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care oferd, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si s&
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decat cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune
n orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa
de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt. Fehlende
Konformitatserklarung ist nach Ruicksprache bei Dedra Exim Sp. z o.0.
einzuholen.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefiigt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise B griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der folgenden
Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen
Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Gerétebeschreibung
1. Geschwindigkeitsregler, 2. Schalter, 3. Birstensockel, 4. Rihrquirl

3. Geréatebestimmung

Das elektrische Rihrwerk dient zum Anmischen von flissigen (Farben,
Klebstoffe) und pulverigen (Mértel, Putz, usw.), Baumaterialien wie Farben,
Moértel, Klebstoffe, Putz und &hnliche Stoffe. Abhangig von der Konsistenz des
Materials und seiner Menge soll man entsprechenden Ruhrquirl wahlen. Den
Typ des Ruhrquirls soll man gemaR den Informationen anpassen, die auf der
Verpackung des zu rihrenden Materials angegeben sind.

Es st zuldssig, das Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Amateurarbeiten unter gleichzeitiger Einhaltung
der Verwendungsbedingungen und zulassigen Arbeitsbedingungen, die in der
Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemal den folgenden ,Zuléssigen Betriebsbedingungen®
betrieben werden”.

Eigenhéndige Anderungen des Geréteauf-baus, jegliche Umbauten bzw.
Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-schrieben werden, gelten
als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der Ga-rantieanspriiche und
der Giltigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
fuhrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspru-che.

Zulassige Betriebsbedingungen
Kurzzeitbetrieb S2 10 Min.
Inbetriebnahme des Gerdats in geschlossen Innenrdumen erfordert
leistungsfahiger Ventilation.

5. Technische Daten

Model DED7930
Elektrischer Motor kommutatorisch
Arbeitsspannung 230V 50Hz
Nennleistung des Motors 1600W

Umdrehungsgeschwindigkeiten
| 180-460 obr/min
1] 300-750 obr/min

Gewicht 5kg
Anzahl der Riihrquirle 1
Typ der Gewinde des Rihrquirls M14

Larmemission (gemaR ISO EN
60745-1:2009+A11:2010 Anhang A

2/95):

Schalldruckpegel LPA 84.0 dB(A)
Schallleistungspegel 95.0 dB(A)
Messunsicherheit Kpa/Kwa 3db
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Vibrationspegel gemessen am Griff 4,24 m/s2
Schutzgrad IP 1P 20
Schutzklasse Il

Information zum Larmpegel und den Vibrationen
Der Gesamtwert der Vibrationen an und die Messunsicherheit wurden nach EN
62841-2-10 ermittelt und in der Tabelle aufgefihrt.
Die Larmemission wurde nach EN 62841-1, ermittelt und die Werte sind in der
vorgenannten Tabelle aufgefiihrt.

Der Larm kann Gehorschaden herbeifiihren, deshalb
AACHTUNG ist ein Gehorschutz bei der Arbeit zu tragen!
Der deklarierte Gesamtwert von Vibrationen wird nach einem standardmafigen
Prufverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen Geréatevergleich verwendet
werden. Der genannte Vibrations- kann auch fiir eine Erstbeurteilung der
Vibrations- verwendet werden Der Vibrations- kann beim Vororteinsatz in
Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der Werkzeuge, insbesondere von der
jeweiligen Werkstlickbeschaffenheit, sowie von der erforderlichen Festlegung
der Schutzmallnahmen fiir den Bediener, von den deklarierten Werte
abweichen. Um die Exposition unter den Ist-Einsatzbedingungen genau
ermitteln zu koénnen, sind alle Schritte des jeweiligen Prozesses zu
beriicksichtigen, die auch die Zeitrdume umfassen, wenn das Werkzeug
ausgeschaltet bzw. eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

ﬂ ACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
vornehmen.

Vor der Arbeit soll man sich vergewissern, dass der Behdlter mit dem zu
rihrenden Material stabil befestigt ist. Den Ruhrquirl mittels zwei Schliissel (22
mm) in die Hilsen des Rihrwerks fest einschrauben. (Bild A Pos. 6) Einen
Schlissel soll man auf der Rihreraufnahme und den zweiten auf dem 6-eckigen
Teil des Ruhrquirls platzieren und fest verschrauben. Beim Abschrauben soll
man die Tatigkeiten in umgekehrter Reihenfolge ausfiihren.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die
Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss geméafR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erfiillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie
des Sicherungsnennwertes hangen von der Gerateleistung ab und werden in
der folgenden Tabelle aufgefiihrt:

besten mithilfe der Druckluft auszufiihren. Den Aufnahmeteil regelmafig mit
Maschinendél schmieren.

11. Ersatzteile und Zubehor

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service
der Fa. Dedra Exim aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser
Anleitung. In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene
Chargen-Nr. und die Teilenummer gemé&R der Ubersichtszeichnung anzugeben.
Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaR der
Garantieurkunde durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in
der jeweiligen Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das
reklamierte Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene
Reparaturwerkstatt (Liste der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder
an den Zentralservice der Fa. Dedra Exim zu schicken. Die ausgefilite
Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach Ab-lauf der Garantiedauer werden die
Reparatu-ren durch den Zentralservice der Fa. Dedra Exim durchgefihrt. Das
beschéadigte Produkt ist beim Service abzuliefern, die Sendungs-kosten werden
vom Betreiber getragen.).

12. Stérungen selbst beseitigen
Zuerst Stecker des Geridtes ziehen, erst dann
AACHTUNG Storungen selbst beseitigen

Problem Ursache Abhilfe

Das Ruhrwerk | Das Stromkabel | Den Stecker tiefer in die Steckdose
funktioniert ist falsch | dricken, das Stromkabel prifen
nicht angeschlossen

oder beschadigt
In der Steckdose | Die Netzspannung in der Steckdose
gibt es keine | prifen oder ob die Sicherung nicht

Netzspannung ausgeldst hat
Abgenutzte Die Motorblrrsten gegen neue
Motorbirsten austauschen
Beschadigter
Schalter Den Schalter austauschen
Das Ruhrwerk | HeiRgelaufene Das Ruhrwerk zur Reparatur
startet schwer Motorlager abgeben
Der Motor Luftungséffnung - -
{iberhitzt sich en Die Offnungen reinigen
Uberschrittene Das Elektrowerkzeug ausschalten,
zulassige die Arbeit bis zum vollstandigen

Machinenleistung

W]

Min. Drahtschnitt
[mm2]

Min. Sicherungsgrofie
Typ C[A]

1400+2300
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Betriebsparamet | Abkuhlen der Maschine

er

unterbrechen

Andriicken des
Gerats ist zu

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu
verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht
funktionsfahige  Verlangerungskabel nicht gebrauchen.  Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmafig nachpriifen. Gerat nicht am
Versorgungskabel ziehen.

8. Gerit einschalten
Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerét in

Betrieb genommen wird”.

Das Gerat fest greifen, sodass der Griff mit dem Schalter sich an der rechten
Seite befindet. Die Taste (Bild A Pos. 4) dricken, die zufédlliges Betatigen
verhindert. Folglich die Taste Ein/Ausschalter driicken. Um die Arbeit zu
beenden, soll man die Einschalttaste oder die Sicherungstaste frei lassen.
Wahrend des Einschaltens des Geréats soll man eine stabile Kérperhaltung
einnehmen.

9. Geridtegebrauch

Die Maschine hat zwei Geschwindigkeiten: langsamen Gang und schnellen
Gang. Um die Geschwindigkeit zu @ndern, soll man jedes mal die Maschine
ausschalten und folglich den Gangwahlumschalter um 180° drehen (Bild A Pos.
4). Diese Tatigkeit ist auszufiihren, nachdem das Gerat zum vollstandigen
Stillstand gebracht wurde. Im Falle, wenn bei Anderung seiner Stellung der
Gangwahlumschalter

Widerstand leistet, den Rihrstab um einen geringen Winkel drehen. Die
Geschwindigkeiten sind wie folgt gekennzeichnet: | Geschwindigkeiten 180-460
RPM, Il Geschwindigkeiten 300-750 RPM. Der Mischvorgang ist gemaR den
Anweisungen des Herstellers von dem zu mischenden Material auszufiihren.
Beim Ein- und Auftauchen des Ruhrquirls soll man die Drehzahlgeschwindigkeit
mittels des Drehzahlreglers allmahlich reduzieren (Bild A Pos. 3). Bei
maximalem Eintauchen die Geschwindigkeit auf Maximum einstellen, um
entsprechende Kuhlung des Motors zu gewdhrleisten. Wahrend des
Mischvorgangs den Ruhrquirl in verschiedene Richtungen bewegen. Mischen,
bis das Material komplett gut durchgemischt ist. Nach Beendigung der Arbeit
das Ruhrwerk und den Rihrquirl reinigen.

Die Hande nicht in die Nihe des sich drehenden
Riihrquirls oder anderen Elemente bringen.

10. Geratebedienung

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
AACHTUNG vornehmen.

Ubliche Bedientatigkeiten sind immer bei ausgezogenem Netzstecker
auszufiihren. Den technischen Zustand des Rihrwerks regelmaRig prifen: das
Riihrwerk sowie die Rihrquirle regelmaRig reinigen. Bei jeder Gelegenheit die
Einlasse der den Elektromotor kiihlenden Luft reinigen. Diese Tatigkeit ist am

stark

13. Geratekomponenten
1. Elektrisches Ruhrwerk, 2. Rihrquirl mit Gewinde M14, 3. Schlisselset

14. Nutzerinformationen liber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten

( betrifft Haushalte)

Das hier abgebildete Symbol auf Produkten oder auf der beigefiigten

Dokumentation informiert, dass man gebrauchte Elektro- und

— Elektronik-Altgerate nicht mit dem Haushaltsmill wegwerfen darf. Das
richtige Verhalten im Falle von Beseitigung, erneuter Benutzung oder Recycling
von Unterbauelementen besteht in der Ubergabe von gebrauchten Elektro- und
Elektronik-Altgeraten an Fachabnahmepunkte, wo sie kostenlos abgenommen
werden. Informationen Uber die Fachabnahmepunkte bekommen Sie bei der
lokalen Behorde.
Die richtige Verwertung der Geréte erlaubt wichtige Rohstoffe zu behalten und
die negative Einwirkung auf die Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden. Die
unsachgemafle Verwertung wird mit Strafen laut den entsprechenden
Lokalvorschriften bestraft.
Nutzer in den EU-Landern
Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.
Das Entsorgen von Abféllen in Léandern auRerhalb der EU
Dieses Symbol betrifft nur EU-Lénder.
Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.
Garantiekarte

fur
[Elektrisches riihrwerk]
Katalognummer: DED7930 Lotnummer: ..........c.cceevevennene
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............
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Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccoooveviviinene

Erklarung des Benutzers:
Ich bestéatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort Unterschrift des Kaufers

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fiir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-
49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzuflhren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das
mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Mangeln zu
tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des
Garanten fur die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Auslibung stehenden Schaden, ohne
Ricksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften
Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts,
die mit der Garantie
umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser Garantiekarte
angegeben ist

Elektrisches rihrwerk

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiliten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstéande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung
eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung
beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom
Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,

verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation
nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zugénglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zugéanglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-
Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung
aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

8. Erfullung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb
von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten Produkts vom
Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser
Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt
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Priklop na omrezje

Vklop naprave

Uporaba naprave

10. Teko€a vzdrzevalna opravila

11. Nadomestni deli in dodatna opremai

12. Samoodpravljanje napak

13. Kompletacija naprave

14. Informacije za uporabnike o tem, kako odstranjevati odrabljene elektri¢ne in
elektronske naprave

15. Garancijski list

Izjava o skladnosti je prilozena navodilom kot lo&en dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na Dedra Exim Sp. z 0.0.

Splosni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot loéena broSura.

©CoNoa,~wWNE

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznacena
opozorila B in vsa navodila. NeupoStevanje spodaj navedenih
varnostnih opozoril in navodil je lahko vzrok elektricnega udara,
pozara ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejSo
uporabo.

2 Opis naprave
Slika A: 1.Regulator hitrosti, 2.Stikalo, 3.Vti¢nica za krtaco, 4.MeSalnik

3. Namen naprave

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4 Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodaj navedenimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”.

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakrSne koli
spremembe, vzdrzevalna dela, ki niso opisana v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrogili takoj$njo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napac¢ne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste
takoj izgubili garancijske pravice.

Dovoljeni delovni pogoji
Priloznostno delo S2 10 min.
Uporaba elektrinega orodja v zaprtih prostorih zahteva ucinkovito
prezraCevanje

5 Tehniéni podatki

Model DED7930
Elektri¢ni motor komutator
Delovna napetost [V] 230
Frekvenca [HZ] 50
Nazivna mo¢ motorja [W] 1600
Hitrosti vrtenja
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Run | [min] 180-460

Run lI[min?] 300-750
Teza [kg] 5
Stevilo mesalnikov 1
Vrsta navoja meSalnika M14

Emisija hrupa (v skladu s standardom ISO
EN 60745-1:2009+A11:2010, Priloga A

2/95):

raven zvo¢nega tlaka Lpa [dB(A)]. 84.0
raven zvoéne moci Lwa [dB(A)]. 95.0
Merilna negotovost Kpa/Kwa [db] 3
Raven vibracij, izmerjena na ro¢aju [m/s? ] 4,24
Merilna negotovost K [m/s? ] 1,5
Stopnja zascite IP IP 20

ZasCitni razred 1l

Informacije o vibracijah in hrupu

Kombinirana vrednost vibracij an in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu
s standardom EN 62841-2-10 in sta navedeni v tabeli.

Emisija hrupa je bila dolo¢ena v skladu z EN 62841-1, vrednosti so podane v
zgornji tabeli.

A POZOR Hrup lahko po$koduje sluh, pri delu je vedno treba
uporabljati zas¢ito za uSesa!

Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjave ene naprave z drugo.
Navedeno raven vibracij se lahko uporablija tudi za zaetno oceno
izpostavljenosti vibracijam.

Raven vibracij med dejansko uporabo naprave se lahko razlikuje od deklariranih
vrednosti, odvisno od nac¢ina uporabe delovnih orodij, v tem zlasti od vrste
obdelovanca ter od potrebe opredelitve ukrepov za zas¢ito uporabnika orodja.
Za natan¢no oceno izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba
upostevati vse dele delovnega cikla, vkljuéno z obdobiji, ko je orodje izklopljeno
ali ko je vklopljeno, vendar se z njim ne dela.

6. Priprava za delo

Vsa pripravljalna opravila z napravo se sme opraviti le
A POZOR pri odklopljeni bateriji.
Pred delom se prepriajte, da je posoda z materialom, ki ga mes$ate, varno
pritrjiena. MeSalnik z dvema kljuéema (22 mm) trdno privijte v meSalne tulce.
(Slika A, tocka 6) En klju¢ namestite na mesalno gred, drugega pa na Sestkotni
del mesala in ga moc¢no zategnite. Pri odvijanju meSalnika ravnajte v obratnem
vrstnem redu.

7. Prikljuéitev na omrezje

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja, se je treba prepri€ati, da napajalna
napetost ustreza vrednosti, navedeni na nazivni plos¢ici.
Napajalna napeljava mora biti izvedena skladno s temeljnimi zahtevami za
elektricne napeljave in mora izpolnjevati zahteve varnosti uporabe. Parametri
minimalnega preénega prereza napajalnega voda in nominalne vrednosti
varovalke v odvisnosti od mo&i naprave so podane v spodnji tabeli:
Minimalni preéni Minimalna vrednost
prerez voda [mm?] varovalke tipa C [A]
1400+2300 1,5 16
Napeljavo sme izvesti le pooblasceni elektricar. Pri uporabi podalj$kov je treba
paziti, da prerez zice ne bo manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni vod
razporejati tako, da med delom ne bo izpostavljen nevarnosti zarezanja. Ne
uporabljati poskodovanih podaljSkov. Obcasno preveriti tehni€no stanje
napajalnega voda. Ne vleci za napajalni vod.

8. Vklop naprave
Pred zagonom naprave je obvezno treba opraviti
A POZOR opravila, opisana v to¢ki "Priprava za delo".

Mesalnik trdno primite tako, da je ro¢aj s stikalom na desni strani. Pritisnite gumb
(slika A, tocka 4), da preprecite nenamerno delovanje. Nato pritisnite gumb za
vklopl/izklop.

Ce zelite ustaviti delovanje, spustite stikalo za vklop/izklop. Ob vklopu megalnika
zavzemite stabilen poloZaj.

9. Uporaba naprave

Naprava ima dve hitrosti: po&asno in hitro. Ce Zelite spremeniti hitrost, vsaki&
izklopite napravo in nato obrnite gumb za 180° (slika A, to¢ka 4). To storite, ko
se stroj popolnoma ustavi. Ce se pri spreminjanju poloZaja gumba pojavi upor,
obrnite delovni konec pod rahlim kotom. Hitrosti so oznacene: |, kjer so hitrosti
180-460 vrt/min, Il, kjer so hitrosti 300-750 vrt/min. Postopek mesanja izvajajte
v skladu s priporogili proizvajalca materiala, ki ga je treba zmes$ati. Ko mesalnik
potopite ali odstranite, z regulatorjem hitrosti (slika A, tocka 3) postopoma
zmanj$ajte hitrost. Po popolnem potopitvi povecajte hitrost na najvecjo, da
zagotovite zadostno hlajenje motorja. Med meSanjem mesSalo premikajte v
razlicnih smereh. MeSajte, dokler se celotna snov popolnoma ne premesa. Po
kongéanem delu mesalnik operite in odistite.

Ne priblizujte rok vrte€emu se mesalniku in drugim
A POZOR sestavnim delom.

10. Teko€a vzdrzevalna opravila

Mo¢ naprave [W]

Kakréna koli vzdrzevalna opravila na napravi se sme
A POZOR opraviti le, ko je naprava odklopljena od vira napajanja.
Tekoce vzdrzevanje izvajajte, ko je vti¢ izklju€en iz elektricnega omrezja. Redno
preverjajte tehni¢no stanje mesala: redno Cistite mesalo in mesalnike. Ob vsaki
priloznosti oGistite dovod hladilnega zraka elektromotorja. To je najbolje storiti s
stisnjenim zrakom. Prijemalni del redno mazite s strojnim oljem (npr. WD-40).

11. Nadomestni deli in dodatna oprema

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Servis Dedra Exim.
Kontaktne podatke najdete na 1. strani navodil.

Pri naroCanju rezervnih delov navedite Stevilko partije z nazivne tablice in
Stevilko dela iz montazne risbe.

V garancijskem roku bodo popravila izvrSena pod pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Reklamirani izdelek je treba dostaviti v popravilo na kraj
nakupa (prodajalec je dolZzan reklamirani izdelek sprejeti), lahko se ga tudi poslje
v centralni servis Dedra Exim ali v servis, ki je najblizji vaSemu prebivali§¢u
(seznam servisov je na voljo na www.dedra.pl). Prosimo, da izdelku priloZite
izpolnjen garancijski list. Po preteku garancijskega obdobja popravila opravlja
centralni servis. PoSkodovan izdelek je se poslje v servis (stroSke dostave krije
uporabnik).

12. Samoodpravljanje napak
Pred pristopom k odpravljanju napak je treba napravo
A POZOR odklopiti od vira napajanja.

Problem Vzrok Resitev
Napajalni kabel
je napacno Vti€ potisnite Se bolj v vti¢nico,
priklju¢en ali preverite napajalni kabel
poskodovan.
MesSalnik ne v vtlcp|0| n Preverite napetost v vti¢nici ali ali je
deluje omrezne varovalka izklopljena.
napetosti
Obrabljene Predaja upravljanja v popravilo
S¢etke motorja Ja upravijanja v pop
Okvarjeno Predaja upravljanja v popravilo
stikalo Ja upravijanja v pop
Naprava se Zamaseni lezaji . - .
zaéne s : Predaja upravljanja v popravilo
tez . motorja
ezavami
Zamaseni Odistite luknje
zracéniki
Motor se Preseganje I1zklopite elektricno orodje in
regreva obratovalnih odlozite delo, dokler se stroj
preg parametrov popolnoma ne ohladi.
Previsok tlak v e
. ZmanjSanje pritiska
orodju

13. Kompletacija naprave
1.Electric mesalnik, 2.Mixer z navojem M14, 3.Wrench

14. Informacija za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rablijeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektridno ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
za
[Elektriéno mesalo]
KataloSka $t.: DED7930 &t. partije:......cccceevevreenee.
(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........cccceerrieiernneenne

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi
pogoiji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za Proizvod
1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
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0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodis¢e za gl. mesto VarSavo v Var$avi,
njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy
Rejestr Sagdowy), davéna $tevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00
PLN.

2. Garant pod pogoji, doloenimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo
za Proizvod, ki ga je dobavil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v €asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na
Proizvodu, e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake
na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve Garanta. Garant
si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim,
zniZanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je odSkodninska odgovornost
Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in
izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega
Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda

Trajanje garancijske za$&ite
36 mesecev od dneva nakupa
Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

Elektricno mesalo

Ill. Garancijski pogoji

1. PredlozZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika
ter dokazila okolis¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki
blagajniSkega potrdila, ra¢una ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega
postopka se priporoca, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira,
predlozi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za
uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporocili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih $e zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolocenih v Navodilih za uporabo,
Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrZzevanja in ¢iS¢enja;

b. Uporabnikove uporabe Ccistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladiS€enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23.
aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske $tevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s
strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med
drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne
stroske.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred
prijavo reklamacije prepri€ati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se
zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, Ce
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp.
z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").
5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporoca poslati reklamacijo na podlaghi garancije na
ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.
7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega ogistiti. Priporo¢a
se reklamirani Proizvod skrbno za&¢ititi pred poSkodbami pri transportu (najbolje
je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda,
za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.
Garancija ne izkljuuje, ne omejuje in zacasno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o poroStvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢élenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve$¢amo
Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v PrusSkovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").
2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s ¢érko b prvega odst. 6. ¢lena Splosne uredbe

o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je
prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Va8e podatke bomo obdelovali skozi €as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. Va$e podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujo¢ih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov
na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vaSih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporoc¢ilom na ta e-po$tni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;
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Izjava o sukladnosti priloZzena je uputama kao poseban dokument. U slu¢aju
nedostatka izjave o sukladnosti, molimo kontaktirajte Dedra-Exim Sp. z 0. 0
Opé¢i sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna brosura.
ﬂ UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja procitajte sva
upozorenja oznacena uskli€nikom i sve upute.
Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti
do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.
Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu .

2. Opis uredaja

CrteZ A: 1. Regulator brzine 2. Prekidag, 3. Sjediste etkica, 4. Sipka za
mijeSanje

3. Namjena uredaja

Uredaj je dopusteno Kkoristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe
i dopustenih radnih uvjeta sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim radnim
uvjetima".

Neovlastene promjene mehani¢ke i elektricne konstrukcije, bilo kakve
modifikacije, servisiranje koje nije opisano u uputama za uporabu smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati gubitkom jamstvenih prava, a izjava o sukladnosti vise
nece vrijediti.

Uporaba koja nije u skladu s namjenom ili uporaba koja nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e gubitkom jamstvenih prava.

Dopusteni uvjeti rada
Privremeni rad S2 10 min.
Koristenje elektricnog alata u zatvorenim prostorijama zahtijeva
ispravnu ventilaciju.

5. Tehnicki podaci

Model DED7930
Elektri¢ni motor komutatorski
Radni napon [V] 230
Frekvencija [HZ] 50
Nazivha snaga motora [W] 1600
Brzine vrtnje

Brzina | [min-1] 180-460
Brzina Il [min-1] 300-750
Masa [kg] 5
Broj Sipki za mijeSanje 1

Tip navoja Sipke za mijeSanje M14
Emisija buke (prema ISO EN 60745-

1:2009+A11:2010 Aneks A 2/95):

razina zvuénog tlaka LPA [dB(A)] 84.0
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razina zvuéne snage LWA [dB(A)] 95.0
Mjerna nesigurnost Kpa/Kwa [db] 3
Razina vibracija izmjerena na rucki

[m/s2] 4,24
Mjerna nesigurnost K [m/s2 ] 15
Stupanj zastite IP IP 20
Klasa zastite I

Informacije o vibracijama i buci

Kombinirana vrijednost vibracija an i nesigurnost mjerenja odredena je u skladu

s normom EN 62841-2-10 i navedena je u tablici.

ANAPOMENA Emisija b_uke odredena je u _skladq s EN 62841-1,
vrijednosti su navedene u gornjoj tablici.

Buka moze ostetiti sluh, uvijek pri radu koristite zastitu usiju!

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi

ispitivanja i moze se koristiti za usporedbu jednog uredaja s drugim. Navedena

razina vibracija se takoder moze Kkoristiti za pocetnu procjenu izloZzenosti

vibracijama.

Razina vibracija tijekom stvarne uporabe uredaja se moze razlikovati od

deklariranih vrijednosti, ovisno o tome kako se koriste radni alati, posebno o vrsti

obradivanog predmeta i o potrebi definiranja mjera zastite operatera. Za to¢nu

procjenu izloZenosti u stvarnim uvjetima uporabe, potrebno je uzeti u obzir sve

dijelove radnog ciklusa, ukljuéujuéi razdoblja kada je uredaj iskljucen ili kada je

ukljucen, ali nije u uporabi.

6. Priprema za uporabu
Sve pripremne radnje obavljajte dok je uredaj isklju€en iz izvora napajanja.

Prije rada uvjerite se da je spremnik za mijeSani materijal stabilno pri¢vrs¢en.
Pomocu dva kljuéa (22 mm) &vrsto uvrnite Sipku za mijeSanje u €ahure
mijesalice. (Crtez A st. 6) Jedan klju¢ treba staviti na vratilo Sipke za mijeSanje,
a drugi na Sesterokutni dio mijeSalice i évrsto ga zategnuti. Prilikom odvrtanja
Sipke za mijeSanje redoslijed radniji je obrnut.

7. Priklju€ivanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plogici.
Instalacija napajanja treba biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za
elektricne instalacije i udovoljavati sigurnosnim zahtjevima. Parametri
minimalnog presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraa ovisno o
snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:
Minimalni presjek Minimalna vrijednost
kabela [mm?] osiguraca tipa C [A]
1400+2300 15 16
Instalaciju treba izvesti ovlasteni elektricar. Kada koristite produzne kabele,
pazite da poprecni presjek nije manji od potrebnog (vidi tablicu). Elektri¢ni kabel
rasporedite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju. Ne Koristite o[te'ene
produ\ne kablove. Povremeno provjeravajte tehnitko stanje kabela za
napajanje. Ne povlacite kabel za napajanje.

8. Uklju€ivanje uredaja

ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja bitno je provesti radnje
opisane u poglavlju "Priprema zarad".

Snaga ure]aja [W]

Cvrsto drzite mijeSalicu tako da ru¢ka s prekidadem bude na desnoj strani.
Pritisnite tipku (crtez A, st. 4) za sprjeCavanje sluajnog pokretanja. Zatim
pritisnite gumb prekidaca.

Da biste zavrsili rad otpustite gumb prekidaca. Prilikom uklju€ivanja mijesalice
odrzavaijte stabilan polozZaj tijela.

9. Uporaba uredaja

Uredaj ima dvije brzine: sporo i brzo. Za promjenu brzine svaki put iskljucite
uredaj, a zatim okrenite ru¢icu mjenjaca za 180° (crtez A, st. 4). Ova operacija
se izvodi nakon potpunog zaustavljanja uredaja. Ako se prilikom promjene
poloZzaja javlja otpor rucice, okrenite radni nastavak za neznatan kut. Brzine su
oznacgene: | — gdje je brzina 180-460 RPM, Il — gdje je brzina 300-750 RPM.
Postupak mije$anja provoditi u skladu s preporukama proizvodaca materijala
koji se mijeSa. Prilikom uranjanja ili vadenja Sipke za mijeSanje postupno
smanijite brzinu vrtnje pomocu regulatora brzine vrtnje (crtez A tocka 3). Nakon
Sto se potpuno potopi, povecéajte brzinu na maksimum kako biste osigurali
dovoljno hladenje motora. Tijekom postupka mijeSanja pomicite mijeSalicu u
raznim smjerovima. MijeSajte dok se sva tvar potpuno ne izmijeSa. Nakon
zavrSetka rada operite i Sipku za mijeSanje.

Drzite ruke podalje od rotirajuce Sipke za mijeSanje i
ANAPOMENA ostalih komponenti.

10. Odrzavanje

Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj
ANAPOMENA iskljucen iz izvora napajanja.

Tekuce radnje na odrzavanju treba izvrsiti kad je utika¢ izvaden iz utiCnice.
Periodi¢no provjeravajte tehnicko stanje mijeSalice: redovito Cistite mijeSalicu i
Sipke za mijeSanje. Uvijek kad postoji moguc¢nost Cistite ulaze zraka za hladenje
elektromotora. Ovu radnju najbolje je izvrsiti komprimiranim zrakom. Redovito
podmazivati dio za drzanje strojnim uljem (npr. WD-40).

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi na
natpisnoj plo€ici i broj dijela s montaznog crteza.Tijekom jamstvenog roka
popravci se vr§e pod uvjetima navedenim u jamstvenom listu. Molimo posaljite
reklamirani proizvod na popravak u mjesto kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti
reklamirani proizvod), posaljite ga sredi$njem servisu Dedra Exim ili posaljite
servisu najblizem vaSem mjestu stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl).

Molimo Vas da priloZite popunjeni jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka
popravke obavlja sredidnji servis. Osteceni proizvod treba poslati u Servis
(troSkove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno otklanjanje kvarova

Prije samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
ANAPOMENA napajanje uredaja.

AANAPOMENA

Problem Vzrok Resitev

MijeSalica ne Kabel za Dublje ugurati utikaé u uti¢nicu,

radi napajanje je provjeriti vod za napajanje
neispravno
priklju€en ili
ostecen
U uti¢nici nema Provjerite napon u utiCnici ili

mreznog napona | provjeriti nije li osigura¢ proradio
Cetkice motora Predati uredaj na popravak

su istroSene
Osteceni Predati uredaj na popravak
prekida¢

Uredaj se
teSko pokrece

Zaribani leZajevi Predati uredaj na popravak

motora

Zaguseni
ventilacijski Ocistiti otvore
otvori

Motor se Prekoraceni
pregrijava dopusteni radni
parametri
Preveliko
pritezanje alata

13. Komplet uredaja

1. Elektriéna mijesalica, 2. Sipka za mije$anje s navojem M14, 3.Kljug¢

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i
elektronic¢ke opreme

(odnosi se na kuc¢anstva)
Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
obavjestava da se neispravni elektri¢ni ili elektronicki uredaji ne smiju
odlagati s ku¢nim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ée biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje oc€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektri¢nu ili
elektroni¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Iskljugiti elektri¢ni alat, odloziti rad
dok se uredaj potpuno ne ohladi

Smanijiti pritezanje

Jamstveni list
na

[Elektri€na mjesalica]

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca
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Datum i potpis prodavaca: ..........ccoouverirenieennns

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad Var$avu u
Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnhovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguce popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$§ac u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva
ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje
Proizvoda prikazanog u ovom
jamstvenom listu

Elektricna mjesalica

Ill. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo€enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja” zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za ¢i§¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladistenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili o$tetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom trosku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporu¢ujemo podno$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moZe podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U sluaju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢isc¢enje.
Preporuca se da se reklamirani Proizvod paZzljivo zastiti od oSteéenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne isklju€uje, ograni¢ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih

podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage

Direktive 95/46. /EC, obavje$tavamo vas

1. Administrator Va$ih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u sluéaju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Va$i podaci mogu se priop¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci neée se obradivati na automatizirani nacin, ukljuéujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre€u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sliedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka
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eneKTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe

15. MNapaHLUMOHHa KapTa

©CX~NoO,~WNE

[eknapauusta 3a CbOTBETCTBME € MPUNOXeHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTAeneH AokymeHT. lMpu nunca Ha Adeknapauusi 3a CbOTBETCTBME, MOFS,
cBbpxeTe ce ¢ Dedra Exim Sp. z 0.0.

O6wute npaBuna 3a 6Ge30MacHOCT ca BKIOYEHW B PLKOBOACTBOTO KaTo
oTAerHa KHIKKa.

ﬂ NPEAYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, o603HaYeHn CbC cuUMBoONa, W
BCUYKN MHCTPYKUMW. HecrnassaHeTo Ha crieHuTe npeaynpexneHus
N MHCTPYKUMM 3a GesonacHOCT MoXe [Ja AoBede 40 TOKOB yaap,
noXap WM ceprosHo HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKMK npepynpexageHnsa U MHCTPYKUUU 3a 6baewa
ynoTpe6a.
2 OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO

our. A: 1.Perynatop Ha ckopoctTa, 2.MpeBknioyBaten, 3.MHe30o 3a veTka,
4.Cmecuten

3. npeaHa3Ha4vyeHue Ha yCTpOVICTBOTO

[lonycTMMO € yCTPOMCTBOTO Aa Ce M3MON3Ba Npu PEMOHTHWU W CTPOUTENHW
[EMHOCTW, PEMOHTHU paboTunHWuM, nobutencka paboTa, kato ce cnas3sar
YCroBUsiTa 3@ U3Mon3BaHe 1 JOMNyCTUMUTE YCroBus Ha paboTa, cbabpkKalym ce
B MHCTPYKLMWTE 3a ekcnnoaraums.

4 OrpaHM4YeHUA 3a U3Non3BaHe

YpeabT MOXe [a ce U3Mon3Ba camo B CbOTBETCTBUE C "Pa3peLueHuTe ycrnosus
Ha paboTa" no-gony.

Hepa3spelueHute NpoMeHU B MeXaHW4HaTa W enekTpudeckaTa KOHCTPYKLMS,
BCSIKakBM MoAucmKaLuy, onepaumm no noaapbkkaTta, KOUTO He ca OnNUcaHu B
MHCTPYKUMWTE 3a eKcnrnoaTauus, Lie ce CHMTaT 3a He3aKOoHHM U Liie AoBeaaT Ao
He3abaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHM MNpaBa, a AeknapauusTa 3a CboTBETCTBUE
LLle CTaHe HeBanuaHa.

HenpaBunHOTO M3nonsBaHe WM  M3MOM3BAHETO B MPOTMBOpEYME C
MHCTPYKUMWTE 3a ekcnroaTtauus Boan Ao HesabaBHa 3aryba Ha rapaHUMOHHW
npasa.

[onycTumu ycnoBus Ha TpyA
CnyyaiHa pa6oTta S2 10 MUH.
M3non3eaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHT Ha 3aKpUTO U3NCKBA
edeKkTMBHa BEHTUNAaLMS

5 TexHN4YecKu gaHHU

[ Mogen DED7930 |
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EnekTpuyecku agsuraten KoMyTaTop
PaboTHo HanpexeHue [V] 230
YecroTa [HZ] 50
HomuHanHa MolHocT Ha asuratens [W] 1600
CKOpOCTU Ha BbpTeHe

Mpo6er | [MuH? ] 180-460
Mpo6er ll[MuH? ] 300-750
Terno [kg] 5
Bpow cmecutenu 1

Tun pesba Ha cmecuTens M14

Emucus Ha wym (cbrnacHo ISO EN
60745-1:2009+A11:2010, npunoxeHue A

2/95):

HMBO Ha 3BYKOBO HansiraHe Lpa [dB(A)]. 84.0
HMBO Ha 3BykoBa MoLLHOCT Lwa [dB(A)]. 95.0
HecwurypHocT Ha nsmepsaHeto Kpa/Kwa

[db] 3
HuBo Ha BUGpauum, n3amepeHo npu

Apbxkara [m/s? ] 4,24
HeonpegeneHocT Ha n3amepsaHeTo K

[m/s?] 15
CTteneH Ha 3awumTa IP IP 20

Knac Ha 3auura 1]

WHdopmauus 3a Bubpauumte v wyma
Kom6uHupaHaTta CTOMHOCT Ha Bubpauusita an W HeonpefeneHocTTa Ha
1“3MepBaHeTo ca onpeaeneHn B CbOTBETCTBME CbC cTaHAapTa EN 62841-2-10
1 ca gagexu B Tabnuuara.
Emucunte Ha wym ca onpegeneHn B cbotBeTcTBMEe ¢ EN 62841-1, kaTo
CTOMHOCTMTE ca AafeHn no-rope B Tabnuuara.
ABHMMAHME LlyMBbT MOXe Aa MPUYMHKU YyBpexpaaHe Ha cnyxa,
BMHaru HoceTe 3aliMTa Ha crnyxa, koraTo pa6oture!
[MeknapvpaHaTta obLa CTOMHOCT Ha BMBpaumuTe e usmepeHa B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTEH MeTOo/ 3a M3NWTBaHe U MOXe Aa Ce M3Non3Ba 3a cpaBHsABaHe
Ha edHO YCTPOICTBO C Apyro. MocoYeHOTo HMBO Ha BUGpauuu Moxe Aa ce
13non3ea 1 3a npeaBapuTeriHa OLeHKa Ha ekcnosmumsita Ha Bubpauun.
HuBoTO Ha BWMOpauuM no BpemMe Ha [EeNCTBUTENHOTO W3MNON3BaHe Ha
obopyaBaHeTo MOXe Aa ce pa3nuyaBa OT 06sBEHUTE CTOMHOCTMU B 32aBUCMMOCT
OT M3MON3BaHeTO Ha paboTHWTEe WMHCTPYMEHTW, Mo-cneuuanHo OT BuAaa Ha
obpaboTBaHusa AeTann, U oT HeobXoAuMOCTTa fJa ce Onpeaenst Mepku 3a
3almTa Ha onepatopa. 3a Aa ce HanpaBy TOYHA OLEHKa Ha ekcnosnumnTe npm
peanHu ycnosusi Ha ynoTtpeba, Tpsibsa Aa ce B3emat Npeasua BCUYKM YacTu Ha
paboTHMUSA LMKBI, BKIOYUTENHO NepuoamTe, Korato MaluvMHata e M3KMoyeHa
WM KOraTo e BKIYeHa, HO He ce 13nonaea 3a pabota.

6. nogroToBkKa 3a pabora
ﬂ BHMMAHME N3BbpluBaiiTe BCUMYKA MOAroTBUTENHU paboTu npwm
M3KIIOYEH OT eneKkTpuyeckara Mpexa moayn.
YBepeTe ce, Ye KOHTEWHEpPBT C MaTepuana, kouTo TpsibBa Aa ce cmecu, e
3ApaBo 3aKpeneH, Npeam Aa 3anoyHeTe paboTta. 3aBuHTETe 34paBo MUKcepa B
pbkaBuTe Ha Gbpkankata ¢ MOMOLUTA Ha [Ba raeyHu knova (22 mm). (dur. A,
nosvumst 6) MoctaBeTe eAuHUS raeyveH KoY BbPXY Bana Ha cmecuTens, a

OpYrvsi - BbpXy LUECTObIbMHATa YacT Ha Gbpkankata W 3aTerHete 3apaso.
KoraTo oTBMBaTe cmecuTens, fencTBaiiTe B obpaTteH pea.

7. Bpb3Ka c Mpexarta

Mpean pa cebpkeTe ypeda KbM M3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, ue
3axpaHBaLLOTO HaMpexeHne OTroBaps Ha CTOWHOCTTA, NocoveHa Ha TabenkaTa
C HOMUWHArHUTE CTOMHOCTM.

BaxpaHBallarta nHcTanauus Tpsabea Aa GbJe HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHUTE U3NUCKBAHWA 3a €NeKTPUYeCcKU MHCTanauum v ga oTroBapsi Ha
n3unckBaHusiTa 3a 6esonacHocT npu ynotpeba. MapameTpute 3a MUHUMANHOTO
ceyeHue Ha 3axpaHBalyus kaben n HoMUMHanNHaTa CTOMHOCT Ha npeanasvTens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTA Ha ypeaa ca AageHy B TabnvuaTa no-gony:
MuHumanHo

MouyHocT Ha Hanpe4Ho ceyeHvie MuHumaneH
yctponcteoTo [W]. Ha NPOBOAHMKA npegnasuten tun C [A].
[mm?]
1400+2300 1,5 16

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLUM OT KBanuduumpaH enekTpoTexHuk. Korato
n3nonsearte yobImKUTENHU kabenu, yBepeTe ce, Ye HampeyHOTO CeveHne Ha
NpoBOAHULMUTE He e Mo-Manko OT HeobxoaumoTo (BX. Tabnuuara).
Pa3snonoxete enektpuuyeckusi kaben Taka, Ye ga HsMa onacHocT Aa 6bae
npepsidaH no BpeMe Ha paboTta. He u3nonssaiTe MOBpPeAEHW YALIMKATENN.
MepuognyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSIHUETO Ha 3axpaHeawma kaben. He
AbpraviTe 3axpaHBalyus kaben.

8 BknrouBaHe Ha yCTPOMCTBOTO

u BHMMAHM Mpeau pa crtapTupate yCcTPOMCTBOTO, € Heo6xoaAumMo
Aa MW3BbLpWMTE CTbLMKMTE, ONMCaHM B pasfaena
"MoaroToBka 3a paborta”.

XBaHeTe 3apaBo Obpkankarta, Taka Ye ApbXkaTa c NpesknoyBaTens ga e ot
[asicHaTa ctpaHa. HatucHete 6ytoHa (cowr. A, nosuums 4), 3a aa npegoTeparute
cnyyaiiHa pabota. Cnep ToBa HaTucHeTe 6yTOHa 3a BkIIlOYBaHe/U3KnoYBaHe.
OTnycHeTe nMpeBKMOYBaTENsl 3a BKMIOYBaHe/U3KMOYBaHe, 3a [fa crpete
pabota. 3aemeTe cTabunHa No3uLMs Npu BKoYBaHe Ha Gbpkankara.

9 UsnonsBaHe Ha yCTPOUCTBOTO

YpenobT uma aBe ckopoctu: 6aBHa M 6bp3a. 3a ga mMpoMeHuTe CKopocTTa,
n3knioYBaliTe ypeaa Bceku NbT M Crep ToBa 3aBbpTeTe konveTo Ha 180° (dur.

A, nosunums 4). HanpaseTe ToBa, KOrato MaluMHaTa e HambHoO crpsina. Ako Uma
CbLNPOTUBMEHUE NPU NMPOMSIHA Ha NO3NLMATA Ha KONYETo, 3aBbpTeTe paboTHUS
Kpaln nop Manbk brbi. CKopocTuTe ca oTGensi3aHu: |, KbaeTo ckopocTuTe ca
180-460 o6/muH, Il, kbaeTo ckopoctute ca 300-750 o6/mMuH. U3BbplieTe
npoueca Ha CMECBaHe CbIMacHO MPENOPbLKUTE HA NPOU3BOAUTENS Ha
maTtepuana, konuTo TpsiobBa ga ce cmecu. lpu notansiHe wunu mM3BaxaaHe Ha
MUKCEepa HamarnsiBaiTe CKOpOCTTa MOCTENEHHO C MOMOLLTA Ha perynaropa Ha
ckopocTTa (chur. A, nosuumsa 3). Crned NbHOTO NOTansiHe yBenMyeTe CKopocTTa
[0 MakcuMyMm, 3a [a OCUIypuTe [OCTaTbYyHO OXNaX[aHe Ha [Buratens.
[BmxeTe Gbpkankarta B pa3nunyHu NOCOKM MO BpeMe Ha npoLieca Ha CMecBaHe.
PasbbpkBaiite, [okaTo UANOTO BELWECTBO Cce cMecu HanbnHo. Cnep
npuknioYBaHe Ha paboTata U3MUINTE U NoYMCTETE MUKCEpa.

ABHMMAHME ﬂ:;ybr):-r:o':;ﬂi;i::_ Aaney oT BbPTALMA Ce MUKCep U

10. Tekywa nopapbKKa

ﬂ BHMMAHME MSBBPLIJBaVITe BCUYKM onepauun no nopaapbXKKaTta,
KoraTto yCTpOVICTBOTO e WU3KIH04YeHo oT
€NeKTPUYeCKOTO 3axpaHBaHe.

M3BbpluBaiTe TekyllaTa noadpbkKa Mpu M3KMYeH Lencen. epuognyHo
npoBepsiBafiTe  TEXHWYECKOTO CbCTOSiHUE Ha Obpkankata: pefoBHO
nouncTBanTe 6bpkankata u 6bpkankuTe. MNoyncTBaniTe Bxofda 3a oxnaxaaly
Bb3yX Ha enekTpoaBuUratensi npu Bcsika Bb3MOXHOCT. Haii-nobpe e ToBa ga
CTaHe CbC CrbCTeH Bb3Ayx. PefoBHO cMasBaiiTe 3axsalialjara 4acT C
MawwuHHO macno (Hanp. WD-40).

11. pe3epBHU YacTU U NPUHAANEXHOCTHN

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHU YacTu U akcecoapu ce cebpeTe ¢ Dedra Exim
Service. [laHHW 3a KOHTaKT MoOXeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 ot
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbyBaTe pe3epBHM 4acTW, NocoveTe HOMepa Ha napTuaarta BbpXy
Tabenkata n HOMep Ha YacTTa OT MOHTaKHUSA YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHNSA NEPUO PEMOHTUTE Ce U3BbPLLBAT B CbOTBETCTBUE
C yCrnoBusiTa, NOCOYEHMN B rapaHUMoHHaTa kapTta. Mons, npepainte gedekTHus
NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MoOKynkaTta (MpodaBaybT € ANMbXeH Aa
npueme gedeKkTHUA NPOAYKT), 3nparteTe ro Ao LeHTpanHnsa CepBuseH LEeHTbP
Ha Dedra Exim unu ro nanpateTe 40 CEPBU3HUS LIEHTBP, KOWTO e Haln-6nmnso oo
BalLETO MeCTOXMBEEHe (CNUCBHK Ha CepBu3HWUTE LeHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nonblHeHaTa rapaHuWMoHHa kapta. Cnen wm3TuyaHe Ha
rapaHUMOHHUSI CPOK PEeMOHTWTE Ce MW3BbPLIBAT OT LEHTPanHusi CepBu3.
M3npatete pedeKTHUS NpPoAyKT OO CEePBU3HUA LEHTBbP (TpaHCMOpTHUTE
pa3xoau ce 3annawiat ot notpebutens).

12. caMOCTOAITENTHO OTCTPaHsIBaHe Ha
HensnpaBHOCTH

u BHMMAHM U3knioyeTe yCTPOMCTBOTO OT eNleKTpuyeckara Mpexa,
npeav [Aa  3anouHete camocTosiTenHo  Aa

OTCTpaHABaTe HEM3NpPaBHOCTU.

Mpo6nem MpuunHa PelweHune
3axpaHBawWwmaT
kaben e Bkapavite Liencena no-HaBbTpe B
HenpasuHO KOHTaKTa, MpoBepeTe 3axpaHBaLLus
CBBbp3aH Unu kaben
noepefeH
Bbpkankarta B koHTakTa MposepeTe HanpexeHneTo B
He paboTtu HsIMa MPEeXOoBO KOHTaKTa Unu fanu npeanasvutenst

HanpexeHue He e cpaboTun.

M3HOCEHU YeTku MpenaBaHe Ha ynpaBneHneTo 3a
Ha ABuraTtens PEMOHT

HedexTeH MpenaBaHe Ha ynpaBneHneTo 3a

npesknoYBaTen PEMOHT
YcTpoiictBoTo | 3anywenu

lMpenasaHe Ha ynpaBneHneTo 3a

3anousa ¢ narepu Ha
PEMOHT

TpyAHOCTYH auratens

3anyLweHn

Bb3AYLLIHM MoumncTeTe oTBOPUTE

oTBOpU

MpeBuvwasaHe M3KntoyeTe enekTpouHCTPYMEHTA,
Osuratenat Ha paboTHuUTe oTnoxeTe pa6oTaTa [0 MbIHOTO

nperpsisa napameTtpu oxnaxaaHe Ha MalmHaTa
MpekaneHo
BUCOKO
HamansiBaHe Ha HansiraHeTo
HansraHe Ha
MHCTpYMEHTa

13 3aBbpLiBaHe Ha YCTPOMUCTBOTO

1.Enektpuyecka 6bpkanka, 2.Mixer ¢ pesba M14, 3.Wrench

14. UHdopmaums 3a noTpedbuTennute OTHOCHO
M3XBbPNISIHETO Ha ENEeKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO
obopyaBaHe

(3acsira gomakuHcTBaTa)
CumBonbT, n3obpaseH BbpXy NPOAYKTUTE UK Npuapyxasaiiarta rv
[OKyMeHTauusi, ykasBa, 4Ye [AedeKTHOTO eNneKTPUYecko unu
eneKTPoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce U3XBBLPNSA 3aefHO C
P\ butoBuTe oTnaabun. Ako Tpsbea ga W3XBbPNWTE, Aa M3nonaearte
MOBTOPHO WM Aa@ Bb3CTAHOBWUTE KOMMOHEHTW, € NMPaBUMHO fa MM 3aHeceTe B
cneumnanuavpaH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo We 6baaTt npuetn GeannaTHo.
WHdopmauysi 3a MecTOMOMOXEeHUETO Ha MyHKToBeTe 3a CcbbupaHe Ha
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ynotpebsiBaHo obopyaBaHe ce NpefoCcTaBsi OT MECTHUTE BMacTu, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcaWToBe.

MpaBMNHOTO peLmKnMpaHe Ha ycTpoicTBaTa BW MO3BOMNM Aa CMNECTUTE LeHHW
pecypcn u pga wusberHeTe oTpuLaTENnHWU Bb3AENCTBUS BBLPXY 34paBeTo U
okornHaTa cpeaa B pesynTaTt Ha Bb3MOXHOTO Hamnuuue Ha: onacHu BellecTBa,
CMecun 1 KOMMOHeHTN B o6opyaBaHeTo.

HenpaBunHoTo M3xBbprisiHE Ha OTNaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMK
CbrnacHo CbOTBETHUTE MECTHM pasnopeabu.

Motpebutenu B ctpaHn ot EC: Ako TpsibBa 4a U3XBbPNMTE €NeKTPUYECKo Unm
eneKkTpoHHO obopyaBaHe, MOMsi, CBbpXeTe Ce C Haii-6mmskus nyHKT 3a
npofaxba unu ¢ BalLMs AOCTABYMK, KOWTO LEe BWU NPEefoCTaBu AOMbIHATENHA
MHpopmaums.

M3xBbprsiHe B CTpaHu U3BbH EBponeickus cbios: To3u CUMBOI ce OTHacs camo
3a cTpaHuTe OT EBponeickusi cbio3. Ako xenaeTe Aa MU3XBbpPIUTE TO3M
npoayKT, MOMsi, CBbpXeTe Ce C MeCTHWTe BRacTW Wnu c Tbproeeua 3a
NpaBUIHUS HAYWH Ha U3XBBPIISIHE.

FapaHuMoHHa kapTa
Ha

[EnekTpuyecka 6bpkanka]
Homep Ha nopbykata: DED7930 Homep Ha NapTuaaTa: ......cceeveeeeveeneees
(HapwyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

MeyvaTt Ha gunbpa

[aTa 1 NOANNC Ha MPOAABAYA: ......oevvvieereirieieeeieens

U3aBneHue Ha noTpebuTtens:
MoTBbpkAaBaM, 4Ye CbM MHGPOPMMpaAH 3a YCMNOBUSTA Ha rapaHuuaTa u
nocrieAcTBUATa OT HECMa3BaHETO Ha YyKasaHusTa B WHCTpykuuaTa 3a
ekcnroarauusl U rapaHuMoHHaTa kapTa. 3ano3HaT CbM C YCNOBUATa Ha Ta3u
rapaHums, KOeTo NOTBbPXAABaM CbC CaMOPBYHUS CU MOAMNWC:

Oata n macTollognuc Ha

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAayKTa

1. MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuiie B MNpyLwkos, agpec: rp: yn. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag Baplasa
BbB Bapwasa, XIV wukoHoMuuyecko oTtgeneHue Ha HauuoHanHus cbaebeH
peructbp, NIP 527-020-49-33, akunoHepeH kanutan: 100 980,00 J1B.
2.CbrnacHo ycnosusiTa, MOCOYMEHW B Tasu rapaHuuoHHa kapTta, apaHTbT
rapaHTupa NpoaykTta, Npon3xoxaall, oT AMcTpubyuusaTa Ha MFapaHTa.

3. OTroBopHOCTTa Mo rapaHuusTa obxsalia camo AedekTH, Bb3HUKHANM no
npuymHM, npucbln Ha [lpogykTa B MOMeEHTa Ha AocTaBkata My A0
MoTtpebutens.

4. Mo cunata Ha rapaHuusaTa MNotpebutenar nma npaso Ha 6e3nnateH peMoHT
Ha [lpoaykta, npu ycnosue Ye AedekTbT ce e MNposiBuN MO Bpeme Ha
rapaHu1oHHus nepuoa. MeTtoabT Ha peMoHT Ha MpoaykTa (MeTod Ha PEMOHT)
e no npeueHka Ha lapaHTa. Ako lapaHTBbT YyCTaHOBW, Ye mMonpaBkata e
HEeBB3MOXHa, TOW CK 3anasBa NPaBoOTO fa 3aMeHU AedeKTHUS enemMeHT unm
uenvs MpoaykT ¢ TakbB 6e3 AedekTn, Aa Hamanu ueHara Ha lNpoaykTa unu aa
ce oTKaxe OT JoroBopa.

Mo oTHowWeHWe Ha noTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuTen no cMmcbna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. MpaxxaaHCcku Kogekc, OTTOBOPHOCTTa Ha [apaHTa 3a Bpeaw,
npousTuyaLy oT Tas3u rapaHumst u/unu BbB Bpb3ka C HEMHOTO CKIIOYBAaHe U
M3MbIIHEHVE, HE3aBNCMMO OT NpaBHUS TUTYM, € OrpaHMYeHa 4o MakcumanHaTa
CTOMHOCT Ha AedekTHus MNpoaykT.

Il. FapaHunoHeH nepuop

notpebutens

MpoabmMKUTENHOCT Ha rapaHUMOHHaTa
3awmrta

36 meceua oT gaTaTa Ha 3aKkynysaHe
Ha lMpoaykTa, KakTo € NOCOYEHO B Tasun
rapaHumoHHa kapTa

KomnoHeHTn Ha n poaykTa

Enektpuyecka 6bpkanka

lll. YcnoBus 3a nonsBaHe Ha rapaHuusita

MoTtpebutensaTt Tpsabea ga npencTaBu NoMbhHeHaTa rapaHUMOHHA KapTa Ha
Mpoaoykta v ga Jokaxe obcTosiTencrTBaTta Ha 3akynyBaHe Ha [pogykTa oT
MoTtpebutens, Hanp. Ype3 nNpeacTaBsiHe Ha kacoBa Genexka, dakTypa u ap. 3a
uenute Ha epekTnBHaTa o6paboTka Ha xxanbu ce npenopbyBa MoTpebutensaT
[a npeactaBu 3aefHo ¢ [Mpodykta BCUMYKM  KOMMOHEHTW, MOCOYEHU B
"KomnnekTtoBaHe Ha YCTpPOWCTBOTO", CbAbpXalwo ce B PbkoBoacTBOTO 3a
notpebwurens.

2. Ye NoTPebUTENAT cnasBa MHCTPYKLMUTE B PLKOBOACTBOTO 3a ekcnnoaTaums
M rapaHLMoHHaTa kapTa.

[apaHumsiTa obxBalya camo Teputopusita Ha Penybnuka Monwa un EC.
lapaHumusiTa He nokpmea AedekTy Ha MNpoaykTa, NPOU3TUYALLM NO-CNeLnanHo
oT:

a. HecnaseaHe oT cTpaHa Ha [loTpeGuTenss Ha YCroBusiTa, MOCOYEHW B
WMHCcTpyKumsATa 3a ekcnnoaTtaumsi, No-crneumnarnto no oTHOLeHWe Ha NpaBunHaTa
ekcnnoarauus, NoAAPBbXKA U NOYUCTBAHE;

b. M3nonseaHe Ha NpodyKkTV 3a MOYUCTBaHE MMM NOAAPbBXKA OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMUTE 3a eKcrnnoaTtaums;

c. Henogxopsio cbxpaHeHune v TpaHcnopTupaHe Ha lMNpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspeleHn npomeHu w/unu uameHeHnuss Ha [Npoagykta oT cTpaHa Ha
MoTpebutens, kouTo He ca Gunu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. MsnonssaHeTo oT cTpaHa Ha lNoTpebutens B poaykta Ha KOHCymMaTuBy,
KOWUTO He CbOoTBETCTBAT Ha MIHCTpyKUMATa 3a ekcnnoaTaums.

5. Motpebuten, konto He e NnoTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. 'paxxgaHck1st kogeke, ryéu rapaHuumsta 3a MpoaykTa, B KOWTO:

- cepuitHuTe Homepa, obo3HaueHVsiTa Ha AaTaTta 1 Tabenkute ¢ HoMUHanHuTe
CTOMHOCTW ca 6UNM OTCTpaHeHU, NPOMEHEHW UK NoBpedeH OT NoTpebuTens;
- nnombute ca GunM noBpeaeHW OT noTpebutens unu umat cnegu ot
MaHu1nynaums oT cTpaHa Ha notpebutens.

BHumaHwue: MotpebutenaTt Tpsabsa ga v3BbpLUBA AEWHOCTUTE, CBbP3aHU C
exeAHeBHaTa ekcrinoatauus Ha MpoaykTra, npouaTuyally, Hapes ¢ ApyroTo, oT
WHcTpykumuTe 3a ynotpeba, cam v 3a cBOst CMeTKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xanbwu

1. B cnyyain, Ye ce yctaHosW, Ye MpoaykTbT paboTu HenpasunHo, Tpabsa Aa
ce yBepWuTe, Ye BCUYKM CTHIKU, MOCOYEHN B MHCTPYKLMUTE 3a eKcnnoartauus, ca
M3BBPLUEHN NPaBWITHO, MPeau Aa NpeasiBuTe pekramauus.

2. MpenopbunTtenHo e aa nogapete xanba HesabaBHO, 3a npeanoynTaHe B
pamknuTe Ha 7 gHu oT 3abens3BaHeTo Ha aedekT B lMpoaykra. MNoTpebuten,
KOWTO He e notpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
paxpaHcku Kopekc, rybu npasaTa, Npou3TUYaLLM OT Ta3u rapaHumsi, ako He
nogage xan6a B CPOK OT 7 AHMW.

3. YBegomsiBaHeTO 3a xanba moxe Aa ce u3BbpLuy, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHUMOHHOTO o6CnyxBaHe WnW MUCMEHO Ha
appeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. Tlotpebutenat moxe Aa nopjage xanba, kato u3nonssa dopmynspa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("®opmynsip 3a rapaHuMOHHa
npeteHuuns").

5. agpecute Ha rapaHUMOHHOTO O6GCMyXBaHe 3a OTAENHMUTE CTpaHu ca
poctbnHM Ha www.dedra.pl. Ako B gageHa cTpaHa HsaMa rapaHUMOHHO
obcnyxBaHe, npenopbyBaMe Aa OTNPaBATE rapaHUMOHHWM MpeTeHLMKU KbM:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebutens e 3abpaHeHo K3NON3BaHETO Ha
nedekteH MpoaykT.

7 BHumanune: N3anonssaHeTo Ha aedekTeH MNpoayKT e onacHo 3a 34paBeTo U
xuBoTta Ha MNoTtpebutens.

8 VI3nbnHeHWeTo Ha 3aAbiDKeHUsTa Mo rapaHuusiTa Le ce OCbLUeCTBU B
pamkute Ha 14 pabGoTHM [HW, cuMTaHO OT pJataTa Ha [JocTaBka Ha
neknapwvpanus MpoaykT ot MoTtpebutens.

9. npeau paa npefapeTe AedekTHUs MpodyKT 3a peknaMauysi, ce npenopbysa
fAa ro nouuctute. lNpenopbysBa ce NPOAYKTLT, MPeAMeT Ha peknamauusi, Aa
6bfle BHUMATENHO 3alUTeH OT MOBPEAU MO BPEME Ha TpaHcrnopTupaHe
(npenopbyBa ce NpoAyKTbT, NPeAMET Ha peknamauusi, fa ce AO0CTaBu B
opurMHanHaTta My onakoBka).

10. FapaHUMOHHUST CPOK Ce yAbIKaBa C BPEMETO, npea koeTo MoTpebutenst
e 6un BB3NpenaTcTBaH Aa usnonssa lpoaykTa, obxBaHaT OT rapaHuusiTa,
nopaau fedekT.

lapaHuMsiTa He W3KIIOYBA, He oOrpaHM4aBa W He cnupa npaeata Ha
MoTpebutens, NnpouaTUyalLM OT rapaHLMOHHUTE pa3nopeabu, 3a AedekTn Ha
npoJafeHnTe CTOKM.

B cboTBeTCcTBME C uneH 13, naparpacdu 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha

EBponeincknsi napnameHT n Ha CbBeTa ot 27 anpwn 2016 r. OTHOCHO 3awumTara

Ha du3ndecknTe nuua BbB Bpb3ka C 06paboTBaHETO Ha MUYHU AAHHU W

OTHOCHO CBOGOAHOTO ABWKEHWE Ha TakvBa AaHHW U 3a OTMsiHa Ha [upekTuBa

95/46/EO ("OP3A"), c HacToswoTo Bn nHdopmupame, ye
AOMUHUCTpaTOPBT Ha BalwmTe nuyHM AaHHW, NocoYeHn BbB hopmMynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbC cepanuuie B MNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-
800 MpywwkoB (No-HaTaTbk: ,AQMUHUCTPATOP”).

2. Bawwute nuuHM p[paHHM we ce o06paboTBaT UIKMHUATENHO C  LUen
npoBexaaHe Ha rapaHuMOHHaTa npoueaypa Ha YCTPOWCTBOTO CbriiacHO
cT. 6 an. 1 6yksa “6” ot O6LWMS pernaMeHT 3a 3awmTa Ha NUYHUTE AaHHW
(no-HaTtatbk: ,OP3[") MNocoyBaHe Ha pAaHHWTe e [O06GPOBOMHO, HO €
Heo6XxoaMMO 3a NPOBEXAaHEe Ha rapaHUMOHHaTa npoueaypa.

3. BawwuTe Nu4HKU AaHHKM e ce obpaboTBaT Npes3 cpoka Ha pasrnexgaHeTo
Ha MpoBexaaHe Ha rapaHuuMoHHaTa npoueaypa U 3a apxvBHU Lenu npu
Heob6XoAMMOCT  OT  3aWuTa OT eBeHTyallHUTe MpeTeHuMn KbM
AOMUHUCTpaTOpa He No-AbMAro OTKOMKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe nMYHM [OaHHM MoraT fda ce obsBABAT U3KMOYMTENHO Ha
onepaTtopute, obpaboTBawn AaHHUTE B Non3a Ha AgMUHUCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NCMEH AOroBop 3a Bb3naraHe Ha o6paboTBaHETO Ha NUYHUTE
[OaHHW, NPefoCTaBsLLM, M.AP. YCIYr MO TEXHUYECKM CEPBU3, XOCTUHT UMK
obcnyxBaHe Ha yeb-caiita, no IT obcnyxksaHe, Ha Kypuepcka cnyxba.
[octaBununTe Ha AOMUHUCTPATOpa ca 3aAbiDKEHW Aa OCUrypsT 3alimTa
Ha NUYHUTE OaHHU U [a OTroBapsiT Ha M3UCKBaHWATA Ha [AEWCTBaLLOTO
3aKOHOAATesICTBO, CBbP3aHO CbC 3alluTa Ha NUYHWUTE JaHHW U He moraT
[a U3Mnon3sBaT OOBEPEHUTE MM JIMYHM OaHHW 3a LenuTe, pasfuyHu oT
onpegeneHnTe B 4OroBop ¢ AQMUHUCTpaTopa.

5. Bawwte gaHHu Hama ga 6baat 06paboTBaHN No aBTOMATU3NPaH HauvH, B
TOBa YMCIo BbB hopMaTa Ha npocunvpaHe, 1 HaMa Aa ce NpeaocTaBsiT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

6. WmaTte npaBo Ha 4OCTBMN 40 CbABPXKAHNETO HA NMUYHUTE CU AAHHW U NPaBo
BCEKM MOMEHT Ja ' kopurupate, u3Tpuerte, orpaHuunTe obpaboTBaHeTO
1M, NPaBo Aa NpPexBbprsiTe AaHHWTE, NPaBo Aa NoAafeTe Bb3paxeHue.

7. o BcsikakBM BBMPOCK, CBbp3aHuM ¢ obpaboTBaHeTo Ha Bawwute nuyHu
OaHHM OT AZMUMHWUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXKeTe Ha enekTPOHEeH
agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Vwmate npaBo da nogageTe xanba [0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BBbNPOCUTE 3a 3aluTa Ha NNYHWUTE AaHHW;
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B 3micT

1. boTorpadii Ta ManoHku

2 Onuc npucTpoto

3. NpU3HAYEHHsI MPUCTPOID

4 OBMeXeHHs1 BUKOPUCTaHHS

5 TexHivHi XxapakTepucTuku

6. nigroToBka Ao po6oTn

7. NigKMIOYEHH [0 Mepexi

8 YBIMKHEHHSI NPUCTPOID

9 BuKOpUCTaHHSA NPUCTPOLD

10. NOTOYHE TEXHIYHE OGCINYroByBaHHs

11. 3anacHi YacTMHU Ta akcecyapu

12. yCyHEHHS1 HECMPaBHOCTEW BIIaCHUMM CUaMm
13. JOYKOMNIEKTyBaHHs1 obnagHaHHs

14. iHdopmaLuis Ans KopucTyBadiB LLOAO YTWUNi3aLii eneKTpuYHoro Ta
eneKTPoHHOro obnagHaHHs

15. BigomicTb geTanen 4o cknaganbHOro KpeCneHHs
16 MapaHTiHWA TanoH

[eknapauis npo BiANOBIAHICTb 4OAAETHCA A0 IHCTPYKLT OKpEMUM [LOKYMEHTOM.
Y pasi BigCyTHOCTI Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTb MPOCMMO 3BepTaTuca A0
komnaHii Dedra Exim Sp. z 0.0.

BaranbHi NnpaBuna TexHiku 6e3nekun BKMHOYEHi B IHCTPYKLILO OKpeMUM BykneTom.

ﬂ MONEPEQXXEHHA. Npouutainte BCi nonepemkeHHs,
no3HaueHi T171Y] CMMBONOM, Ta BCi IHCTpPyKUii.
HepoTpumaHHs HaBeOeHWX HWx4Ye nonepemkeHb Ta iHCTPyKUid 3
TexHiku ©Ge3nekn MoXe MPU3BECTM [0 YPAKEHHS eneKTPUYHUM
CTPYMOM, Nnoxexi abo cepirno3Hoi TpaBMu.

36epiranTe BCi nonepemXeHHA Ta iHCTPYKLUil ANA nopanbLIOro
BUKOPUCTAHHS.
2 Onuc npucTtporo

Puc. A: 1.perynsaTop WBWAKOCTI, 2.BUMUKaY, 3.po3eTka ANs LWiTkW, 4.3MiwyBaq

3. NpU3Ha4YeHHA NPUCTPOLO

[lonyckaeTbCst BUKOPUCTAHHSI NPUCTPOLIO MPU PEMOHTHO-OyAiBenbHUX poboTax,
B PEMOHTHMUX MaNCTEepHsIX, aMaTopCbkux poBoTax, Mpu AOTPUMaHHi yMOB
ekcrnyaTtauii Ta foONyCTUMUX pexumiB poboTW, BUKMaZEHWX B iHCTPYKLUii 3
ekcnnyaTaduji.

4 OOMEeXEeHHS LWoA0 3aCTOCYBaHHSA

Mpunag MoxHa BMKOPUCTOBYBATM TiNbku BiAnosigHO Ao "[onycTuMux ymoB
ekcnnyaTtauii”, HaBegeHUX HUxXYe.

HecaHKuioHOBaHI 3MiHM MeXaHiYHOi Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKLUii, 6yab-sKi
Moamdikauii, onepauii 3 TexHIYHOro 06CryroByBaHHs, He onucaHi B iIHCTPYKLT 3
ekcnnyatauii, 6yayTb po3rnsgatucs sik He3akoHHI | Npu3BeayTb A0 HeramHoil
BTpaTW rapaHTiiHUX NpaB., a Aeknapadis Npo BiANOBIAHICTb CTaHe HefiNnCHOL.
HenpaBunbHe BUKOpUCTaHHA abo BUKOPUCTaHHSI He BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKLUIi 3
ekcnnyaTtauii npu3BoAMTb A0 HEeranHoi BTpaTu rapaHTiHUX npas.

[OonycTtumi ymoBu npaui
Heo6oB'sizkoBa po6oTa S2 10 xB.
BrKopUCTaHHS enekTPOoiHCTPYMEHTY B NPUMILLIEHHI BUMarae
edeKTUBHOT BeHTUNSALT

5 TexHi4YHi XapaKkTepucTUKun

Mopgenb DED7930
EnekTpoasuryH KOMyTaTop
Po6ouya Hanpyra [B] 230
Yacrora ['u] 50
HomiHanbHa NoTyxHicTb AsuryHa [BT] 1600
LLiBnakocTi obepTaHHs

3anyck | [x8™ ] 180-460
3abir ll[xs? ] 300-750
Maca [«r] - Bara [kr] 5
KinbKicTb 3MmiLLyBavis 1
Tun pi3bbu 3milyBava M14

Ewmicis wymy (BignosigHo go ISO EN
60745-1:2009+A11:2010 JopaTtok A

2/95):

piBeHb 3BykoBOro TUCky Lra [AB(A)]. 84.0
piBEHb 3BYKOBOI NOTYXHOCTi Lwa [AB(A)]- 95.0
HeBusHayeHicTb BUMiptoBaHHA Kpa/Kwa

[nB] 3
PiBeHb BibpaLii, BUMipsHWIA Ha pyuui [m/c?

] 4,24
HeBun3aHaueHicTb BuMiptoBanHs K [m/c? | 15
CryniHb 3axucty IP IP 20

Knac 3axucty 1

IHdopmauisa wopo BiGpauii Ta wymy

CymapHe 3HaveHHs Bibpalili an Ta HEBU3HAYEHICTb BUMipIOBaHb BU3HA4Yanues
BignosigHo Ao EN 62841-2-10 i HaBeaeHi B Tabnuui.

Bukuayn wymy BusHavanucs BignosigHo o EN 62841-1, 3HayeHHs HaBedeHi
BULe B Tabnuui.

LLlym MOXe NpuU3BeCTN A0 NOWKOMKEHHS CIyXY, 3aBXAan
BUKOPUCTOBYITE 3aCO6M 3aXMCTy OpraHiB crnyxy nig vac
po6oTtu!

3asBneHe 3HayeHHs 3aranbHoi Bibpauii 6yno BuMipsHO BignoBiAHO [0
cTaHdapTHOro MeToAy BUNpobyBaHb i Moxe 6yTW BUKOPUCTAHO ANs MOPIBHSHHS
opHiei oanHMLi obnagHaHHA 3 iHWOo. 3asHaveHuii piBeHb BibpaLii Takox Moxe
6yTN BUKOPUCTaHWI ANs nonepeaHbOoi OLiHKK BibpauiiHoro Bnnuey.

PiBeHb Bibpauii npu akTuyHOMy BUKOPUCTaHHI obnagHaHHs MoXe
BiAPI3HATUCA BiO 3asBNEHWX 3Ha4yeHb, B 3anNeXHOCTi BiA BUKOPUCTaHHSA
poboyoro iHCTpyMeHTy, 30kpemMa Tuny o6pobnioBaHOi 3aroToBkM Ta
HeobXiOHOCTI BU3HAYEHHSI 3axOAiB LIOAO 3axucTy onepaTtopa. [ns TouHol
OLiHKM BMNMBY B pearnbHMX YMOBax BUKOPUCTaHHSI HEOOXiAHO BpaxoByBaTu BCi
YacTMHU PoBoYOro LMKy, BKMHOYaoYM nepioau, Konv mMalunHa BUMKHeHa abo
KONV BOHa BBIMKHEHa, ane He BUKOPUCTOBYETLCS Anst poboTu.

6. nigrotoBka oo po6oTu
Bci nigrotoB4i po60TM NpoBOAUTU NpPU BigKNIOYEHOMY
A WAGA BiA enekTpomepexi arperari.

Mepen noyaTkoM poGOTM MepekoHamMTecs, WO EMHICTb 3 MaTepianoMm, siKui
3MiLYETbCS, HAAiIMHO 3akpinneHa. Miwwanky MiLHO BKPYTUTW Y BTYMKU Millanku
3a JONOMOrOK ABOX FraikoBMX KntodiB (22 MM). (Puc. A nos. 6) MomicTiTe oanH
rafikoBUWiA KIOY Ha Ban MilLasnku, a iHWWA Ha WeCTUrpaHHy YacTUHY MilLanky i
MiUHO 3aTArHiTh. MNpwy BiAKpYYyBaHHI 3milLlyBaYva AisTW B 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

7. NigKNO4YeHHA A0 Mepexi

Mepen nigknioyeHHsIM npunagy AO enekTpoMmepexi nepekoHanTecs, Lo
Hanpyra >XWBMEHHA BIANOBIAAE 3HAYEHHIO, 3a3Ha4YeHOMy Ha 3aBOACHKiV
Tabnuuui.

EnekTpoycTtaHoBka NoBvHHa ByTy BUKOHaHa BiAMNOBIAHO 40 OCHOBHUX BUMOT 1O
eneKTpoycTaHOBOK i Bignosigatu Bumoram 6e3neku npu  ekcnnyatauii.
MapameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabento XWBMEHHS Ta HOMiHANbHOro
3HayeHHs1 3anobikHVKa B 3aneXHOCTi Bif MOTYXHOCTI Npunagy HaBedeHi B
Tabnuui Hxk4e:

MiHiManbHui

MoTyxHicTb MiHimanbHun

nepepis ;
npuctpoto [BT]. npoBinHuka [MM? | 3anobixHuk Tuny C [A].
1400+2300 1,5 16

YcTaHoBKa MNOBMHHA BUKOHYBaTWUCA KBanidikoBaHUM enekTpukom. [lpu
BMKOPWCTaHHI MOJOBXYBaYiB MNepekoHanTecs, WO nepepi3 nposigHMKa He
MEHLUU 3a HeobxigHWi (amB. Tabnuuto). Po3TalloByiiTe enekTpuYHuin kabenb
TakMM YMHOM, LLOG BMKMIOYMTU PUSUK Oro nepepizaHHsa nig vyac po6otu. He
BMKOPWCTOBYWTE MOLIKOAXEHi noposxyBadi. lNepioguyHo nepesipAaTn cTaH
kabento xvBreHHs. He TAMHITb 3a kabenb XUBNEHHS.

8 YBiMKHEHHS1 NpUCTpOIO

AUWAGA MNepen 3anyckom arperaTy Heo6XiAHO BUKOHaTU Ail,
onucaHi B po3saini "Miarotoska go po6otn™.

MiuHo Bi3bMiTbCA 3a Millanky Tak, Wob pyyka 3 BUMUKA4YeM 3Haxoaunacs 3

npasoro 6oky. [ina 3anobiraHHs BWMNaAKOBOro CnpalbOBYBaHHS HAaTUCHYTU

KHOMKY (puc. A, no3. 4). MoTiM HaTUCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS.

BianycTiTe BUMMKaY, W06 3ynnHUTK poboTy. MNpu BKIOYEHHI MilLanku 3aiHATK
CTillKe MOMOXEHHS.

9 BukopucTtaHHA NpUCTPOIO

Mpunap mae OBi WBWMAKOCTI: NOBINbHY i WBMAKY. [N 3MiHW LWBWUAKOCTI KOXHOMO
pa3y BMMUKaNTe npunag, a noTiM nosepTante pyyky Ha 180° (man. A, nos. 4).
Pob6iTb Le, konu MalunHa MOBHICTIO 3ynMUHUNAcs. FAKLO Npy 3MiHi MOMOXEHHS
PYYKV BUHUMKAE OMip, NMOBEPHITL poBoUMiA KiHeLb Ha HeBenuKkuiA kyT. LLIBuakocTi
pyxy nosHaueHi: | - wBmugkicte obepTtaHHa 180-460 o6/xs, Il - wBuakicTb
obeptaHHs 300-750 o6/xB. [Mpouec 3MmillyBaHHS NPOBOAMTM BIiAMOBIAHO [0
pekomMeHaauii BUpobHuka matepiany, wo 3miwyetbes. Mpu 3aHypeHHi abo
BUTSIFGHHI  Millanky 3MeHWynTe LWBKAKICTb MOCTYNnoBO 3a [OMOMOro
perynsitopa wemakocTi (puc. A nos. 3). Iicns NOBHOro 3aHypeHHst 36inbwnTh
WBKWAOKICTb 0O MakCcUMarnbHOI, Wo6 3abe3neyntu AOCTAaTHE OXONOMKEHHS
OBUryHa. B npoueci nepemillyBaHHsi nepemiliaTi Millanky B pisHUX HanpsiMKax.
MepemilyBaTi 4O NOBHOrO NepeMillyBaHHs BCIiET pe4oBUHW. icns 3akiHYeHHs
po6OTN BUMUTM | MOYNCTUTM 3MiLLyBaY.

AUWAGA TpumanTe pyku nopani Bia obepToBoro 3miwyBaya Ta

iHLIMX KOMMOHEHTIB.

10. noTo4He 06CnyroByBaHHA

Bci onepalii 3 TexHiYHOro o6cnyroByBaHHsA NpoBOAUTH
AUWAGA npu BiOKNIOYEHOMY BiA Mepexi eneKTPOXWUBIEHHSA

npunaai.
MpoBoabTE NOTOYHE TeXHIYHEe 0OCNYroByBaHHS NpW BiOKMIOYEHIN WTENcenbHin
Bunui. MepioaMyHO NepeBipATU TEXHIYHUIA CTaH Millanku: perynspHo YUcTuTu
Miwanky i wmiwanku. [lpyM KOXHiA Harodi ouuwanTte noBiTPo3abipHUK
enekTpoABUryHa Big OXOMNOMXYHYOro noBiTps. Havikpawe ue pobutu 3a
[OMOMOroK CTUCHEHOro MOBITPS. PerynsapHo 3mallynTe 3axsBaTHY 4acTUHY
MaluvHHUM Macnom (Hanpwknag, WD-40).

11. 3anacHi YacTUHU Ta aKkcecyapu

3 nuTaHb NpuaGaHHA 3anacHMX YacTuH Ta akcecyapis 3BepTaiTech A0 KOMMaHii
"Oenpa Ekcim Cepsic". KoHTakTHi AaHi MOXHa 3HalTu Ha cTopiHui 1 nocibHuka.
Mpy 3amoBrneHHi 3anacHux YacTuH, Byab nacka, BkasyWTe Homep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnnyui Ta HoMep AeTani 3i CknaganbHOro KPECNEHHS.

[MpoTAromMm rapaHTinHOrO TepMiHY PEeMOHT MPOBOAWUTBLCH 3riAHO 3 yMOBamu,
3a3HayYeHVMU B rapaHTiiHoMy TanoHi. byab nacka, 3aganTte HecnpaBHWI BUPIO B
pemMOHT 3a Micuem npuabaHHs (npodaBelp 3060B'A3aHUNA  MPUAHSATM
HecnpaBHWi BUpi6), HagiWwniTb MOro OO0 LEHTPanbHOrO CEPBICHOMO LEHTPY
Dedra Exim a6o BignpaeTe Ao Hanbnukyoro Ao Baworo micus npoxuBaHHs
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CepBICHOro LIeHTPY (Nepenik cepBiCHUX LeHTpiB Ha canTi www.dedra.pl). Byap
nacka, Qpopavite 3anoBHEHWA rapaHTiiHuiA TamoH. [licns  3akiHYeHHs
rapaHTiiHOrO TEepMiHy PEMOHT 3AJINCHIOETbCS  LEHTparnbHUM  CEpPBICOM.
Hapiwnite HecnpaBHWi1 BUPI6 40 CepBICHOrO LEHTPY (BUTPATWU Ha nepecunky
onnayye KopucTyBau).

12. pecpeKkTn ycyHeHi caMOCTiHO
Mepea caMOCTIMHUM YCYHEHHsIM HecnpaBHOCTEW
WAGA BiAKNIOYITL NPUCTPIN Big MepeXxi eNeKTPOXXMUBEHHS.

Mpo6nema MpuunnHa PiweHHsA
Kabenb
KUBIEHHS
HenpaBubHO MpocyHbTe BWNKY Aani B po3eTky,
nigknoyYeHnin nepeeipTe Kabenb XUBMNEHHS
abo
MOLLIKOKEHWNI
He npautoe B posertui
Miluanka BiICYTHSA MepeBipTe Hanpyry B po3eTui abo un
MepexeBa He cnpaLtoBaB 3anoGiKHUK
Hanpyra
3HOLWEHI LWiTKN .
Mepepatv ynpasniHHS HA PEMOHT
OBWryHa
Hecnpasrinii Mepepnatu ynpaeniHHA Ha PEMOHT
BUMMKaY
MpucTpin 3axonneHi
3anyckaeTbcs NigLUVNHUKA Mepepatu ynpaBniHHS Ha PEMOHT
3 npaueto OBWryHa
3abwuri
BEHTUNALINHI MpouncTutn oTBOPHU
oTBOpPU
Neperpia MepeBuLLEHHS BylMKHy'rm €NeKTPOIHCTPYMEHT,
fBuryHa pobounx ) BigknacTv poboTy 4O NOBHOrO
napameTpis OXONOAXKEHHS MaLLUWHM
3aHagTo
BWCOKWUIA TUCK Ha 3HU3UTK TUCK
iHCTpyMeHT

13. goykomnsneKkTyBaHHA o6nagHaHHA

1.eneKkTpuyHa Millanka, 2.3miwysay 3 pisbboto M14, 3.raikoBuii ko4

14. inchopmauia ana KopucTtyBadiB Woao0
yTUnisauii eNneKTpMYHOro Ta efieKTPOHHOro
obnagHaHHA

(cTocyeTbcs AomorocnoaapcTs)
CumBon, 306paxeHuii Ha BUpoGax abo cynpoBiaHii AoKyMeHTauii,
BKadye Ha Te, WO HecrnpaBHe enekTpuyHe abo eneKkTpoHHe
obnagHaHHs He MOXHa yTUni3yBaTu pa3om 3 noGyToBUMMU
Bigxogamu.  AkWo BaM  MOTPIGHO  yTunidyBatw, MOBTOPHO
Bukopuctatu abo BIiOQHOBUTM KOMMOHEHTW, Haiikpalwie BigHecTM ix o
crneuianizoBaHoro nyHkTy 360py, Ae BOHWM OyAyTb NPUIAHATI GE3KOLLUTOBHO.
IHopmaujtio nNpo  Micue3HaxXOMKEHHs1 NyHKTIB  300py  BignpaLboBaHOro
obnafHaHHs HagaTb MiCLEBI OpraHn Bnaau, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-canTax.
MpaBunbHa yTunizauis npuctpoto, Aornomarae 36epertu LiHHI pecypcu Ta
YHUKHYTU HEraTMBHOIrO BMMIMBY Ha 3[0POB'A Ta HAaBKOMULLUHE CcepefoBULLe
BHACNiJOK MOXNMBOI MNPUCYTHOCTI B o0bnagHaHHiHebe3neuyHnXx peyvoBUH:
PEYOBUHW, CyMillli T2 KOMMOHEHTW.
HenpaeunbHa yTunisauis BiaxoAis 3arpoXye WTPaPHUMM CaHKLisIMU 3rifHO 3
BiAMNOBIAHMMW MiCLLEBUMW HOPMaMW.
KopuctyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam nNoTpibHO yTunisyBaTh enektpuyHe abo
eneKkTpoHHe obnagHaHHA, 3BepHITbCS 40 HaNBnNMX4oi ToYkn npodaxy abo oo
BaLLOro nocravanbHuKa, k1A HagacTb Bam A0AATKOBY iHOpMaLito.
YTunisauis B kpaiHax 3a Mexamu €Eponeicbkoro Coto3y: Llet cumson
CTOCYETbCA NuLLe KpaiH €Bponeiicbkoro Cotdy. AKWO BU Xo4eTe yTunisyBaTtu
Lev BUpiG, 3BEPHITbCS 10 MiCLLEBUX OpraHiB Bnaau abo gunepa ans oTpuMaHHs
iHpopmauii npo npaBunbHWIA cnocib yTunisadii.
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